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1927 / VASARNAP / DE 

vaj udik 
a Balkan. uropa vuziesznenek szok- 

ták nevezni és méltán. Evtizedeken ke- 

resztul az apro
 szav torzsekne

k egy- 

mással es a török szultánsággal való 

csetepatéi nyugtalanitották Európát. 

al 

amnnunmm 

ii 

s0tt a Dalkani hnaporfu, melyet nem- 

sunara a vnagnacoru követett. nnek 

kunuauopontja is a hBalkan volt. Vér- 

givataros esztenuok utan erkövetkezett 

a bekenotesek ideje. Ezek a Daikani ál- 

lamok minden reményét valóra váltot- 

ták, niszem a seviesi vekeszelzőües „a 

beteg embert tellesen kiszorította. A 

béke es nyugalom korszaka azonban 

meg minuig nem következett De. Guée- 

rilla harcok kezdőütek és ezek a 

mai napag is tartanak. Az ujsagok ál- 

andó rovatakent szerepeimek hiradá- 

sok görög-szerb, aban- 

szerb összetüzésekről és határvillongá- 

sokroli. zen egyinassaál alzanuo 
harc- 

szerb-Dolgár, 

ban álló amamok kozul Jugosziavia az, 

amely legmeyebbre horgonyozta ie a 

nyugati allamok felé iranyuló külpöili- 

tikáját. Azzal az aktussal, hogy belé- 

pett a kisantantua, egy olyan ananmi- 

szövetségnek lett tagja, amegynek ve- 

zetőállama, Csehsziovakia, francia pro-
 

tektorátus alatt alakult meg és külpo- 

iránytadó a Htikájában olyannyira 

francia befolyás, hogy minden neveze- 

tesebb külügyi bonyodalomnál kikéri a 

Guai dOrsay tanácsát, mint például 

legutóbb Trianon reviziójának fölme- 

rülésekor, amikor maga a francia kül- 

ügyi államtitkár, Berthelot utazott 

Prágába, hogy személyes fellépésével 

eliminálja a cseh pártok között a revi-
 

zió fölvetése miatt kiujult ellentéte- 

ket. Érthető tehát, ha Jugoszlávia ez- 

zel a Franciaországgal kötött barát- 

sági szerződést, annál is inkább, mert 

a magyar kérdésen kivül még egy 

pontban parallel irányt mutat fel kül- 

politikájuk: a fascizmus expanziv irá- 

nya elleni küzdelemben. Ezt a szerző- 

dést kontrakarirozta az a sokkal fe- 

nyegetőbb hangu megállapodás, ame- 

Ilyet viszont Mussolini kötött az albán 

állam jelenlegi fejével és holnapra ta- 

lán már megkoronázott császárával, 

Aehmed Zoguval. Bizonyos, hogy a kis 

albán állam nem képvisel sem kato- 

nai, sem gazdasági téren olyan erőt. 

hogy egy hatalomnak érdemes legyen 

vele dac- és vérszerződést kötni, amely 

azt a klauzulát is magában foglalja, 

hogy megtámadtatás esetén a két ál- 

lam hadereje kölcsönösen egymás se- 

gitségére siet. Világos tehát, hogy a 

szerződés éle kimondottan Jugoszlávia 

ellen irányul és a fascista diplomácia 

sikere, amely évek óta bázist igyekszik 

teremteni az Adriai-tenger keleti part- 

ján is, hogy ez által befolyást gyako- 

rolhasson a Balkánra. Albánia birto- 

káért, illetve az állam fölötti fennható- 

ságért a legközelebbi husz eszten- 
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dőre ennek a szerződésnek megkötésé- 

vel véget ért a küzdelem. Ismeretes, 

hogy milyen eszközökkel igyekezett 
a 

volt monarchia biztositani befolyását 

az annakidején még török szandzsák- 

ként szereplő országrészre és mint tá- 

mogatta pénzzel és fegyverrel a szepa- 

ratista mozgalmakat. A monarchiá- 

nak nagyhatalomként való szereplése 

megszüntével Jugoszlávia és Oilaszor- 

szág versengtek a protektorátusért és 
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egyidőben ugylátszott, hog
y a kleriká- 

lis Fan Noli kormány készséges esz- 

köze a fascizmusnak. Örök hib
ája ma- 

rad a jugoszláv diplomáciá
nak, hogy a 

kormány elüzésére megszervez
te a for- 

radalmat és uralomra iuttatta Ach- 

med Zogut, akiről azt hitte, hogy tá- 

mogatása fejében a jugoszláv érdeke- 

ket fogja képviselni. Két év se
m telt 

amikor máris megtör- 

szövetkezés. 
bele azonban, 

tént az olaszokkal való 

Előtizetési árak: Temes
 

havonkint 60 lei, negyedévre 

600 lei. - Külföldön 
havonkint 

félévre 450 lei. egész évre 900 lei, 

Állami üsztviselők és nyugdijasok 200/0 

várott és vidéken házho
z kézbesitre 

4160 lei, félévre 500 lei, egész
 évre 

90 lei, negyedévre 250 let 

postai kézbesítéssel együti. 

kedvezményt élvernek. 

Jugoszlávia az albán-olasz szer
ződést a 

Népszövetség elé akarja terjeszteni, 

mint olyan megállapodást, amely el- 

lenkezik a világbéke garantálására 

tett intézkedésekkel. Bizonyos, ho
gy a 

szerződés által Jugoszláviz elves
ztette 

Nyugatra irányuló hátvédjét és meg 

kell osztania erőit, amelyeket eddig 

Magyarország és Bulgária sakkban 

tartására tartott készenlétben, 
a jövő- 

ben Albánia felé is. (K. E. K.) 

akar uralmaorrn maradn
i a liberális párt, ha 

nem silkerül megegy
ez mni az ellenzékikel

 

.. fele 

AaA nemzeti parasztoári m
i döni 

Bukarest, december 3. 

A kormány és a nemzeti parasztpárt 

között hetek óta folyó tárgyalások ma 

forduló ponthoz érkeznek. Az eredeti 

tervtől eltérően ugyanis a nemzeti pa- 

rasztpárt nem tegnap tartotta meg 

végrehajtó bizottsági ülését, hanem 

az ma délben lesz. Ezen az ülésen szö- 

vegezik meg végleg a pártnak azt a 

válaszát az együttmüködési ajánlatra 

és ezt délután négy órakor adják át a 

miniszterelnöknek. Politikai körökben 

természetes érdeklődéssel tekintenek 
a 

fejlemények elé. Valószinünek tartják, 

hogy 

a liberális párt ajánlatát a nem- 

zeti paraszpárt válaszával együtt 

holnap hozzák nyilvánósságra. 

Feltünést keltett, hogy a nemzeti 

parasztpárt legutóbbi vezetőségi ülé- 

sein Stere Konstantin nem vett részt. 

Ebből arra következtetnek, hogy Ma- 

hiuék rájöttek Stere kétszinü játékára 

és emiatt nem is hivták meg a tanács- 

kozásokra. 

A nemzeti parasztpárt különben va- 

18 Zürichben a lei 520. Párisban 15
65 

sárnap délelőtt a Transyivánia nagy- 

termében népgyülést tart, melyre a 

katonai hatóságok már megadták az 

engedélyt. 

A gyülésen Maniu Gyula és a párt
 

több vezéregyénisége be fog szá- 

molni a kormánnyal folytatott tár- 

gyalásokról, melyek az együttmü- 

ködés megvalósitására irányultak. 

A kormány különben eltökélt arra, 

hogy a megegyezés végleges meghiu- 

sulása esetén is az uralmat feltétlenül 

a kezében tartja. Erre vall - mint 

kolozsvári tudósitónk jelenti Ta- 

tarescu belügyi államtitkár nyilat- 

kozata, melyet a kolozsvári ujságirók 

küldöttsége előtt tett. A belügyi ál- 

lamtitkár ugyanis Davidoglu or- 

szágos csendőrségi parancsnokkal teg- 

nap Kolosvárra érkezett, hogy elő- 

készitsék a jövő héten tartandó köz- 

igazgatási konferenciát. 
Tatarescu kijelentette, hogy az 

összes erdélyi és bánsági prefektu- 

sok bevonásával Kolozsvárott érte- 

kezletet tartanak, 
melyen Davidoglu tábornok azért 

Temesvári magánárfolyamok 1927 decemb
er 3-án reggel: 

(A Kereskedelmi és Gazdasági 

Minden pénznem mellett három 

jelent pénzben, a második áruban a harmadik 

789.00 -789.50-79000, dollár: 161 
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Terményárak: 
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Buza 725, rozs 625, takarmány 

tengeri januárra és februárra 530, zab 540, 

460, lóhere 44 lei. Irányzat tartott. 

árpa 652, sörárpa 700, tengeri 480, 

bab 700, burgonya 203, korpa 

vesz részt, mert a konferencián a 

csendőrség átszervezéséről is szó lesz. 

Az általános politikai helyzetre vo- 

natkozólag annyit mondhatok, - je- 

lentette ki Tatarescu -, hogy a nem- 

zeti parasztpártnak tett együttmükö- 

dési ajánlatunk őszinte volt. Nagyon 

örülnénk, ha az együttes munka sike- 

rülne, de a kormány számol avval is. 

hogy a megegyezés nem sikerül, 

A kormánynak még ma is az a 

szándéka, hogy tizenkét évig, vagy- 

is Mihály király nagykoruságáig 

marad uralmon, 
ha nem 

kérdezte a nemzeti parasztpárt hivata- 
los lapjának munkatársa. 

Feltétlenül, - válaszolta Tata- 

rescu, - nekünk kötelességünk bizto- 

sitani a kormányzás rendjét, állandó- 

ságát és folytonosságát. 

Z Mi a kormány legközelebbi pro- 

gramja? - kérdezték az ujságirók. 

- A gazdasági feszültség legnagyobb 

vonalu enyhitése és komoly közigaz- 

gatási reformok. 

Tatarescu államtitkár egyebekben 

Davidoglu csendőrparancsnokkal együtt 

még tegnap este visszautazott Buka- 

restbe. 

A kormány maga nagy jelentő- 

séget tulajdonit a nemzeti paraszt- 

párttal folytatott tárgyalásoknak 
és mindenképpen szeretné az ellen- 

zék vezéreit a kormányba bele- 

vonni. 

Számolnak azonban a nehézségekkel, a 

melyek a megegyezésnek utjában álla- 

nak. Bratianu Vintila miniszter- 

elnök állitólag hajlandó volna lemon- 

dani a miniszterelnökségről és helyét 

egy kevésbbé ekszponált liberális po- 

ltikusnak átengedni, ha ennek árán 

sikerülnne a megegyezést létrehozni. 

Erre a szerepre beavatottak szerint Ti- 

tulescu jelenlegi 

szemelték ki. Erre vall az is, 

nisztertanács lesz, melyen a nemzeti 

parasztpárttal 

kérdését is tárgyalják. 

is sikerül a megegyezés? 

külügyminiszter:t 
hory 

szombaton délután négy órakor a beteg 

Titulescu külügyminiszter lakásán mi- 

aló együttműköde 



Jean Odrep 
Éjféli találkozás egy kiérde 

ka, a cirkuszos 
esetos asltynrttltatta. nnsann n 

mesült temesvári artistával, aki Európát 
és Azsiát bejárta, évtfizedeken keresztül sok országot bebarangolt, 
mig kivénült mesterségéből és most sok kaland után a honvágy 

hazahozta szülővárosába, ahol sómalmi munkás lett 
Temesvár, dec. 3. 

Éjszaka. A templomtorony kivilági- 

tott óralapján a két körben vándorló 

mutató mely folyton ugyanazt a 

magába visszatérő utat járja, mint a 
lovak a régi taposómalmokban - már 
igen közel áll a tizenketteshez. Mi, 
helyt odaérnek, a szerkezetben megbil- 

len majd egy rugó és a hallgató csend- 
ben egymásután elkondulnak az éjfélt 
jelző tompán messzehangzó ütések. 
A külváros házai szenderegni lát- 

szanak. Szemeik, az esti órákban fé- 

nyes ablakok, sötéten merednek a hall- 

gató utcára. Csak amott a sarki ven- 
déglőből szürődik ki világosság az ut- 
cára. A fénysugarak megvilágitják a 
küszöböt és a lépcsőt, ugy hivogatják 

a vendéget. Pedig odabent Hess bá- 
csi, aki reggel óta talpon van, már 

nem nagyon várja az uj jövevényeket, 

inkább azt szeretné, ha az a pár iddo- 

gáló, aki még ott van, szedelőzködnek, 
hogy végre ő is aludni térhessen, mert 
holnap megint nap van. 

Lépéseim az elhagyott utcán any- 

nyira visszhangosak, mintha valaki a 

nyomomban jönne. Hogy meneküljek 

attól a kisérőtől, aki nincsen, betérek 
a kis vendéglőbe. Amint a boros fröcs- 
csöt iszom, szétnézek. Mindössze vagy 

öten ülnek szanaszét. De már senki 
nem beszél. Álmosak a vendégek is. 
Látszik, hegy csak ki akarják még inni 
italukat, aztán majd mennek. Szegény 
ember valamennyi. Az egyik asztalnál 

tagbaszakadt, vállas férfi ül. Lehet 
ugy hatvanas. Darócruha van raijta. 

Az arca beretvált, de a fehér borosta 

már kiverte. Nagyokat szippant a ci- 

garettájából. 

Amint hörpintem a spriccert, a esön- 

dességben, mintha valahonnan messzi- 

ről jönne, tisztán megszólalt egy cérna- 

vékony hang: 

- Jai, de jó, jaj, de jól 

Meglepetve nézek körül. Mindenki 
hallgat. Senkinek nem mozog az ajka. 
Csak nem az a láthatatlan kisérő szó- 
lalt meg odakint, aki elől idemenekül- 

tem?! Hirtelen az ajtóhoz ugrom, föl- 
rántom, kinézek, de ott sincsen senki. 
Közben ujra hangzik: 
- Nagyon jó ez a bor! 
A darócruhás férfi pedig tövig égett 

cigarettájáról egy másikra gyujt rá és 
mosolyog. Aztán tüzes végével teszi a 
cigarettát a szájába és fujja a füstöt. 
Majd föláll, az asztalon levő üres po- 
harakat egymásután feldobja a leve- 
gőbe és azokkal percekig tartó szédü- 
letes játékot kezd, majd egymásután 

ismét sorban az asztalra helyezi azo- 
kat A vendéglőben levők szeméből az 
álom kiröppen és valamennyien feszül- 
ten figyelnek. 

- Kicsoda maga? - kérdem a 
lönös férfitől. 

Ajkai mozdulatlanul 
közben azonban ujra hallatszik 
előbbi cérnavékony hang: 
- Jean Odrepka vagyok. 
Aztán megmozdul az ajka és ke- 

mény basszus hangon mondja: 
- Odrepka János sómalmi munkás 

vagyok. 

És hogy még jobban ámulatba ejtse 
a hallgatóságot. egymásután bemutat- 
kozik francia, angol. olasz és német 
nyelven és mindezeken az idiómákon 
mond még valamit önmagáról. 

Aztán melléje telepszem és beszél- 
getünk. És szépen filmszerüen felgön- 
syőlődik előttem egy különös élet vál- 
tozatossága. 

kü- 

maradnak, 

az 

Odrepka János Temesvárott szüle- 
tett. Az apja munkás volt. Korán árva- 
ságra maradt. Az iskolát nem tartotta 
valami kellemes tartozkodási helynek, 
sokkal jobban szeretett a fiukkal bir- 
kózni az utcán. Valahányszor cirkusz 
került a városba, mindig szerét ejtet. 
te, hogy az előadásokat végignézze. S- 
sgitett a cirkusz embereinek a cirkusz 
felállitásában, a plakátok kiragasztásá 
ban és kihordásában. Az egyik cirkusz- 
szal aztán el is ment Temesvárról. Volt 
annak a cirkusznak egy akrobatája. 
akinek megtetszett az erős, izmos, 
ügyes fiu és tanitani kezdte. Odrepka 
János igy lett cirkuszi artista. És nem- 
csak az akrobatának lett a tanitványa, 
hanem a zsonglőrnek és a hasbeszélő. 
nek is. Ezt a tudását most is megmu- 

Meg is nősültem, - beszéli to! 
vább - beleszerettem a mülovarnőbe 
Elvettem feleségül. Nagyon boldogok 
voltunk. És ettől fogva mindig csak 
együttesen szerződtünk el. Aztán jöt- 
tek a szomoru napok. Két kicsi gyer 
mekünk, egy fiu és egy leány, egymás- 
után meghalt. Előbb a fiu ment el. Er- 
re a leányt nem akartuk többé kitenni 
a vándorlással járó strapának s Brüsz 
szelben helyeztük el az angol kisasszo- 
nyoknál. Gyönyörüen fejlődött és ki- 
válóan tanult. Egy nap aztán - éppen 
Kievben játszottunk - távirat jött, 
hogy Adélkánk torokgyikban meghalt. 
Azonnal kis halottunkhoz utaztunk és 
a temetés után két napig nem mozdul. 
tunk el a sirtól. Brüsszeli barátaink. 
artisták, erőszakkal cipeltek el onnan. 
Hónapokig gyászoltunk és nem távoz. 
tunk a városból. De aztán mégis ke- 
nyér után kellett nézni. Ujra elszer- 
ződtünk. Egy előadáson aztán elvesz- 
tettem a feleségemet. Lovával mág- 
lyán kellett átugratnia. A ló valamitől 
megbokrosodott. Feleségem lebukott és 
szerencsétlenül esett, hogy a nyakcsi- 
golyája eltört és pár órai kinlódás 
vtán meghalt. 

Budapest, december 2. 

A kötvényhamisitási ügyben ujból 
több tanut halógattak ki és a ható- 

ságok ujabb értékes anyag birtokába 
jutottak. Hirlik, hogy egy magasállásu 
személyiség letartóztatása várható, A 
lapok élénken találgatják, hogy kik 
lehetnek azok az ügybe belekevert 
személyiségek, akiknek neveit a párisi 
hatóságok eddig elhallgatták. Állitólag 

francia és egy német ügyvédről van 
szó, akinek leveleit Blumenetein 
felfedezett titkos saféjében megtalál- 
ták. Hir szerint azonban a német ügy- 
véd jóhiszemüsége könnyen beigazol- 
ható és hamarosan ki fog derülni, 
hogy egyszerüen csak jogi tanácsot 
adott anélkül, hogy tudta volna, mi- 
ről van szó. 

A nyomozás most már Budapesten is 
folyik. Colombani francia réndőr- 
felügyelő aki a Blumenstein-ügyben 
napokon kersztül tartózkodott Bács 

Í 

l 

tatta, amikor az iménti titokzatos hang 
megszólalt és amikor utána a poharak. 
kal ügyeskedett. 

Odrepka János hamarosan kinőtt a 
kis vidéki cirkusz ponyvai közül. Egy 
nap arra ébredt, hogy többet tud, mint 
a tanitói. És aztán éppen ezek taná- 
csára elhagyta őket. Sorra tagja volt 
az elmult évtizedek legismertebb cir. 
kuszainak: Barokaldinak Renznek. 
Buschnak és Beketovnak. Bejárta az 
egész világot. Megfordult számtalan 
szor Franciaországban, Németország- 
ban, Olaszországban, Angliában, Bel 
giumban, Dániában, Oroszországban és 
bejárta a Baltánt is. Könnyen és gyor 
san tanult egy csomó nyelvet, azonban 
gyakran összezagyválja azokat és ép- 
pen ugy dobálózik az idiómákkal, mint 
az imént a poharakkal. 

Es feleségül vettem a milovarnőt 
Az öreg cirkuszos elhaligat. Merőn 

néz maga elé. Percek mulva folytatja 
csak. Elmondja, hogy azért tovább ját. 
szott és tovább dolgozott a cirkuszban, 
ahol minden feleségére és gyermekeire 
emlékeztette. De lassan jött az öreg- 
ség. A kivénült akrobata - bár birja 
még magát - már nem tetszett ugy a 
közönségnek, mint a fiatalok. Aztán 
meg, amikor két évvel azelőtt Temes 
várra jött, ellenállhatatlanul fellépett 
szivében a honvágy. Otthagyta a cir- 
kuszt. Eladta minden felszerelését és 
kicsi pénzét arra használta fel, hogy 
még egyszer elzarándokolt azokba a 
városokba, ahol egy-egy sirhant várt 
rája. Meglátogatta két gyermekének, 
feleségének sirjait és aztán hazatért 
Temesvárra. Akkor már semmije sem 
volt. És hogy megélhessen, beállott 
munkásnak a Bega-soron levő sóma- 
lomba. ahol versenyt emelgeti a zsá 
kokat a fiatalokkal. Már egy éve van 
ott. 

Na, most már megyek haza a 
Mikszáth-utcába, - mondja végül, fel- 
áll, elköszön és kifordul az ajtón. 

Csodálkozva n.ézünk utána. 

k e. 

Előkelő panamisták szerepelnek 
a kötvényhamisitási ügyben, de nevüket titkolják 

ben, Budapestre érkezett és felkereste 
Hetényi detektiviőnököt, akivel a 
budapesti nyomozásról hosszasan ta- 
nácskozott. Egyes adatokból arra kö- 
vétkeztetnek, hogy a nyomozás suly- 
pontja Budapestre helyeződött át és 
hogy hamarosan szenzációs fejlemé- 
nyek várhatók. 

Ujabban jelentik, hogy Colombani 
távirati hivásra hirtelen Párisba uta- 
zott. A francia rendőrség ugyanis 
szenzációs adatok birtokába jutott, 
melyek alapján több feltünést keltő le- 

tartóztatás várható. Budapesti tartóz- 
kodása most már feleelegessé vált, mi- 
vel kiderült, hogy a hamisitások körül 
magyar kezek nem müködtek közre és 
a müveletet kizárólag Párisban haj- 
tották végre. A csempészést is Páris- 
ból irányitották. Zdeborszky ma- 
gyar detektivfelügyelő Párisba utazik, 
hogy ott a további nyomozásban részt- 
vegyen. ; 
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A párisi rendőrség többször kihall 
gatott egy hölgyet, akinek novét 
nem hozták nyilvánosságra. Az illető állitólag To v b in-i barátnője. A 
lapok szerint még negyven személy 
fognak kihallgatni. 
e.................. 

Lopialkk 
miközben tüzet oltottak 

Bukarest, december 3. 
Az Independence Roumaine Calea Victoriein álló palotájának kiállitaás 

termében tegnap tüz ütött 
óriási károkat okozott. A 
képkiállitás volt és : 
vül értékes képek közül nagyon so 
teljesen elégett, nagy részük pedig su- 

ki, 

lyosan megrongálódott. A kiállitot 
képek között volt a Vermont, C 
targi és Manea több nagy fest- 
ménye is, amelyek elpusztultak. Ca- 
targi miniatürjeinek elpusztulása egy- 
magában egy millió leit meghaladó 
kárt okozott. A kár teljes nagysá 1i 
eddigi becslések szerint tiz millió ! 
A tüz a fütőtest tulságos áthevülé 
folytán keletkezett. Oltás közben töb,) 
képet elloptak. Ezenkivül eltünt a ki- 
állitás pénztára is, melyben nagyobb 
összeg volt. A tüz folytán a palota is 
annyira megrongálódott, hogy a fal: 
kat az összedőlés veszedelme ellen meg 
kellett támasztani. 

ülis , 

onstanailó 

uk olt 10 

ay bittó 

A falurossza 
meggyilkolt egy legényi 

Temesvár, dec. 3. le k 
A hunyadmegyei Steju falurossza Te: * 

lett itélkezett a temesvári a uilhtk 
Axentie-tanácsa. Alig Iek Maz 
éves legény Tamasiloiu 

huszoneg 

Aurél a 
vádlott, aki egy korcsmai nézeteltérés atniie 
ből kifolyólag megölte Stefanescu 
József legényt, amikor pedig helyszini 8W 
szemlére vitték, utközben megszököttt l 
Amikor ujból elfogták, előrántotta a 
kését és sulyosan megsebesitette a fog- 
házőrt. A dévai törvényszék tiz évi 
kényszermunkára itélte Tamasiloiut. A 
legény a temesvári itélőtáblához feleb- 
bezett. A védelem nevében Pollák 
Izidor dr. ügyvéd hivatkozott a vadlott 
fiatal korára és kérte a büntetés enyhi- 
tését. A tábla rövid tanácskozás utána 
büntetést tiz évről öt évi kényszermun- mi 
kára szállitottale. Az itélet jogerős, 
II 

lyt 

-Min 

í 

kuruzsiló 
nyomorékká tett egy kislányt 

Temesvár, dec. 3 
Tipikusan falusi történet, amelynek 

szenvedő hőse egy öt éves kisleány, 
Hentiu György seprősi, aradmegyel, 
lakós öt éves Mária nevü leánya el 
csuszott házuk lépcsőjén és eltörte a 
lábát. Orvos a faluban nincsen, de ott 
van a falusi felcser Burk a Péter sze- 
mélyében, aki a faluban, amióta a 
háboruban, mint szanitéc szolgált, üzte 

a04 ]y 

a kuruzslás sokathajtó mesterségét. A 
felcser a kisleány lábát kót deszka 
közé rakta és a szülőknek kijelentette, 
hogy nincs semmi baj, három hét mul- 
va minden rendben lesz. Teltek a na- i 
pok és a kétségbeesett szülők ijedten 
látták, hogy a láb feketédni kezd. Erre 
a gyermeket kórházba vitték és a kis- 
leány életét csak ugy lehetett megmen- 
teni, hogy lábát amputálták. Az aradi 
törvényszék Burka Jánost sulyos testi 
sértésért tizenöt napi fogházra és hu- 
szonötezer lei kártéritésre ítélte. A te- 
mesvári itélőtábla tegnap tárgyalta az 
ügyet és a törvényszék itéletét helyben 
hagyta. Az itélet ellen a védő semmi- 
ségi panaszt jelentett, metr Mecu- 
lescu táblabiró, a tanács egyik tagja 
ennek az ügynek első tárgyalása al- 
kalmával még mint táblai főügyész 
szerepelt. 

.
.
.
 

harisnyák. - Férfi cérna- 

Nagy valaszték! 

és sportharisnyák. 

Pyjamák és házikabátok. - Utitakarók, Plaidek, Sport- 

Olcsó árak! GABRIEL PAPP 

i Malnas tarácsoyi ajándéktárgyakl z aaszzs Nagy választék uri fehérnemüekben, készen és mérték szerint. - Női- és férfi bőr- és szövöttkeztyük, zsebkendők. - Női flor- és selyem- 
Nyakkendők pazar választékban 50 L-től 700 L.-ig 

és autósapkák. - Gallérvédők, Sálak, Bokavédők, Nadrágtartók, Sétabotok, Esőernyők. 
TIMISOARA, Str. Alba 
(Hotel Ferdinanddal szemben) 

Julia Telefon 1-75. 
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Rablógyilkosok a temesvári rendőrségen 
akik részletesen elmondják, hogy milyen tervszerüen és milyen borzalma

s 

kegyetlenséggel ölték meg a száguldó autóban az uzsorás ügynököt 

Temesvár, dec. 3. 

Tegnap hajnalban két várva,várt 

vendég érkezett a temesvári rendőr 

a
 

kája volt 

tney, 

A an 

edényi 

ségre. Nem is egyedül jöttek, hanem 

kEét csendőr kisérte őket. Aztán meg 

nem is annyira disznek, mint inká
bb 

azért, nehogy eszükbe jusson 
utközben 

megszökni, vaeból való láncok v
oltak 

a kezükre és a lábukra rakva. A re
nd- 

érség két vendége Mangoll István és
 

Kostyala József, Sánta Sánd
or te- 

mesvári ügynök gyilkosai. Nehéz mu
n- 

a bünügyi rendőrségnek, 

gain Lázár rendőrfelügyelőnek és 

Plank Frigyes detektivfőnöknek, 

amig kideritették, hogy a gyilkosság
ot 

ők követték el, aztán nyomról-nyomra 

hajszolták őket, kideritették minden 

lépésüket, megtudták, hogy Bukares
t- 

ben jártak és hogy Konstancán tar- 

tózkodnak, ahol végre sikerült letar- 

tóztatásukat kieszközölni. 

Konstancából a két gyilkost Bu- 

karestbe vitték, hogy utánajárja- 

nak, ott nem követtek-e el vala- 

mely büntényt, aztán pedig két 

esendőr kiséretében Temesvárra 

szállitották mindkettőjüket. 

Eleőnek Bain Lázár rendőrfelügyelő 

hallgatta ki őket, majd Plank Fri
gyes 

detektivfelügyelő és Jancu szubko- 

raiszár folytatta a kihallgatást. M
an- 

goll és Kostyala eleinte tagadtak, de 

csak rövid ideig, aztán meggondolták 

a dolgot és vallottak. 

- Minek tagadjak, - mondta Man 

goll - elkövettem és azon már nem 

lehet változtatni. Legjobb volna, ha 

agyonlőnének. 

A rendőrségnek ezt a két nevezetes 

vendégét kiváncsi voltam megismerni. 

Mikor beléptem Plank detektivfel- 

ügyelő szobájába, az egyik sarokban 

egy fiatalember azzal voit elfoglalva 

hogy kofferjéből sorra kiszedjen min- 

den holmit. A sárga kofferben fehér- 

nemü, egy öltöny fekete ruha, cipő és 

más mindenféle volt. A fiatalember 

arcát egyelőre nem lehetett látni. Meg- 

hajolt alakja igy is mutatta, hogy ma- 

gas növésü. Testét zöldesfekete átme- 

neti kabát fedte. Plank Frigyes detek- 
tivfelügyelő szavára kiegyenesedett. 

Sötét arca borostás, gyürött, haja bor 

zas. 
Kostyala József, - mutatja be 

Plank detektivfelügyelő a fiataleni 

Bert, aki szégyenlősen és szó nélkül le 
süti a fejét. 

Aztán kiadja az utasitást, hogy hoz- 
zák be Mangoll Istvánt, akit pár perc 
mulva bekisér egy detektiv. Valami- 
vel alacsonyabb, vállasabb társánál. 

Sötét arcán kicsi bajuszka. Haja ku- 
szált. Prémgalléros rövid barna bőr- 
kabát van rajta. Fekete nadrágot hord. 
Jobb lábára sántit. Botra támaszkodik. 

Mikor megtudja, hogy ujságiró va- 
gyok. kiönti szive keserüségét: 

- Hát kérem, az nem járja, amit 

egyes ujságok csináltak velünk. Azt 
irták, hogy két millió leit vittünk el a 
Sántától. Sohase volt annak két mil: 
lió lele. 

Hát majd kinyomozom én hogy 

melyik ujságiró irta ezt rólam és 

ha kiszabadulok innen, leszámolok 

vele. Nem bánom, ha husz évig is 

leszek bezárva. 

Engem és Kostyalát szidtak az ujsá- 

gok. pedig inkább Sánta érdemelte 
volna meg ezt. Szivtelen uzsorás volt, 
aki megszorult embereknek zálogra 
egyik napról a másikra adott kölcsönt 

és ugyanannyi kamatot szedett, ameny- 
nyi a kölcsön volt és ha az illető pon- 
tcsan a megszabott órára nem váltotta 

ki zálogját. ugy azt könyörtelenül el- 
adta. Aztán meg egyike volt a legna- 

gyobb csempészeknek. Megérdemelte 

a halált. 

aaaeanon elket............ 

Nagyon belemelegszik a beszédbe 

Mangoll István és kezeivel, melyekről 

a temesvári rendőrség leszedte a bi- 

lincset, élénken gesztikulál. 

Aztán megindul közöttünk a kér- 

déses-feleletes beszélgetés, amelyben 

Kostyala nem vesz részt. Fejét lehait- 

ja és csak egyszer szól bele a társal- 

gásba. 
- Mikor került Sánta Sándor szol- 

gálatába? 
- Október 13-án. Soffőrvizsgám 

volt, de nem tudtam állást kapni. Az- 
előtt a városi tüzoltóságnál szolgál- 
tam, ahonnan kidobtak. Utána erdő- 

ben dolgoztam. Végre megtudtam 
hogy Sánta Sándor soffőrt keres. Oda- 

szegődtem. 

Hamarosan kiismertem a gazdá- 

mat. Sürün vittem Kurticsra. vagy 

Nagyszentmiklósra a magyar ha- 

tárra. Onnan mindig sok selymet 

és csipkét hoztunk Temesvárra. 

A városba érve Sánta az áruval min- 

dig átült fiákerre, engem hazaküldött 
az autóval, ő pedig a kocsival más- 

hová ment. Igy aztán nem tudom, hogy 

a csempészett holmit kinek szállitotta. 

Aztán láttam azt is, hogy igen sok 
megszorult ember jár hozzá, akiknek 
ékszerekre kölcsönt adott. Ezek az em- 

berek, különösen a kiváltáskor, sokat 
veszekedtek és civakodtak Sántával a 

magas kamatok miatt és nem egyszel 

majdnem verekedésre került a sor. Az 
udvarban is hallatszott mindig a lár- 

ma Sánta lakásából. 

Haragszanak a temesvári ujságirókra, mert leleplezték 
- Mikor érlelődött meg magában a 

gondolat, hogy Sántát kifosztja? 

- Október 26-án gondoltam először 

erre. Aztán mindennap többet és töb- 

bet forgattam a dolgot az eszemben. 

Október 29-én azt parancsolta nekem 

Sánta, hogy szedjem szét az autót, 
tisztitsam meg alaposan és rakjam uj- 

ra össze, mert két nap mulva hosszabb 

turára megyünk és okt. 30-án prába- 

utat teszünk Rékásig. Mikor az autó 

javitásával elkészültem, kimentem a 

Kardos-telepre és ott felkerestem ba- 

rátomat Kostyala József péksegédet. 

Elhivtam a turbinák mellé, ahol 

beszélgetésünket senki nem hall- 

gathatta ki és ott előadtam neki, 

hogy jó volna Sántával végezni és 

elvenni a pénzét. Azt mondtam 

neki, hogy másnap jőjjön velem, 

amikor a próbautra megyünk és 

akkor elintézzük Sántát. 

- Nem gondolt arra, hogy gazdájá- 

nak feltünő lesz, ha egy másik fiatal- 

ember is jön magával? 

- Sánta ismerte Kostyalát, mert az 

máskor is jött már velem és segédke- 

zett nekem, tehát tudtam, hogy most 

se talál abban semmi különöset. Kos- 

tyala beleegyezett a tervbe, csak ép- 

pen aggodalmaskodott, hogy Sánta 

esetleg nem hoz magával elég pénzt a 

próbautra. Azt feleltem, hogy emiatt 

nem kell aggódni, mert nála lesz a 

lakáskulcs is és majd bemegyünk a 

pénzért a lakásba. 

Gyilkosság a száguldó autóban 
- És másnap végrehajtották a gyil- 

kosságot? 
- Igen, október 30-án. Kimentünk 

Rékás felé. Mikor Remetét vagy három 
kilométerrel elhagytuk, Kostyala, aki 
Sánta mellett ült a hátulsóülésen,egy- 

szerre neki esett és fojtogatni kozdte. 
Minthogy Sánta kapálózott és ugrált, 
megállitottam az autót, 
háromszor öklömmel fejbevágtam 
Sántát, aztán én fojtogattam. Tiz 
percig tartott az egész. Azán ugy 
helyeztük el a holttestet az autó- 
ban, mintha kényelmesen hátra- 
dülve ülne. 

Nehogy azonban esetleg magához tér- 
jen, Kostyala zsebkendőjét szorosan a 
nyaka köré kötötte és hogy ez ne lás- 
k, felhajtotta a kabátja gallérját. Az 
autó erre megfordult. Keresztül men- 
tünk Remetén, majd áthaladtunk a 
Bega tulsó oldalára, ott még én is rá- 
kötöttem zsebkendőmet Sánta nyakára 
és aztán kikutattuk a zsebeit. Talál- 
tunk hatszáz és nehány leit, egy zseb- 
ébresztőórát aranylánccal, továbbá a 
lakáskulcsot. A hullát erre kidobtuk a 
kocsiból. Majdnem beleesett a Begába. 
Visszatértüunk Temesvárra. a Tigris- 
utca 7. szám alá, ahol Sánta lakott. 
Bementem a lakásba, ott magamhoz 
vettem a pénzt és -kimenve meg- 
mondtam Kostyalának, hogy nálam a 
pénz. 

Itt közbeszól Kostyala: 
- Én azonban nem tudtam sen! 
akkor. sem később, hogy mennyi 

pénzt hozott el Mangoll, mert so- 

sem osztozkodtunk. Mindig ő tar- 

tott el engem uriasan és még ru- 

hát is vett nekem Konstancában. 

Aztán ismét Mangoll veszi át a szót: 

- Mindjárt felültünk autóra és 

Nagyszentmiklósra mentünk. Délután 

érkeztünk oda. Sétáltunk, majd jól 

megvacsoráztunk és jól aludtunk reg- 

gelig. Másnap reggel elmentünk Lov- 

rinba. Anyámnak akartam átadni a 

Sánta lakásán talált pénzt, harmincöt- 

ezer leit, és azt mondtam, hogy ezt 

megspóroltam és majd autót veszek, 

ha több lesz. De anyám nem vette át 

a pénzt. Erre visszatértüunk Temes- 

várra, örömmel láttuk, hogy a gyilkos- 

ságot még nem fedezték fel. Az autót 

otthagytuk Sánta lakásán, egyetmást 

bevásároltunk és este Bukarestbe 

utaztunk. Ott csak egy napig voltunk 
a nővéremnél és továbbmentünk Kon- 

stancába. 
Jól éltünk mulattunk és a pénz 

hamarosan fogyni kezdett. Én 

akkor állást vállaltam, Soffőr let- 

tem. Kostyala lakását és kosztját 
én fizettem tovább is. 

Szerdán volt egy hete, egyszerre rend- 

őrök jelentek meg este a lakásunkon. 

Miudjárt tudtam, miről van szó. Nem 

ellenkeztünk. És most itt vagyunk. 

Megadással sóhajt. Látszik rajta. 

hogy nincs több mondanivalója. Min- 

dent részletesen elmondott. 

- Elszivna egy szivart? - kérdem, 

1 miközben előszedem szivartárcámat. 

aráonyi mermekjától 
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nagyban és Kicsinyben már megkezdődölt 

iruvávil 
num 

A legnagyobb választék és olcső 
ára mindennemü játékáruban. 

STERNFELD A. utóda 

Schwartz Gyula 
Temesvár I, 
Mercy-utca 2. szám. 

ügyészségre. 

3. oldal 

- Szivnék, ha volna, - válaszolja 
mosolyogva és átveszi a szivart. 
A szivar-szóra Kostyala is felveti a 

fejét. Kérdezem: 
- Hát magának tetszik egy szivar? 
- Kérek, mert sose szivok cigarettát, 

csak szivart. 
Mikor kezében a szivar, szakértően 

megropogtatja és megenyhülnek a 
vonásai. 
Mangoll közben már rá is gyujtott. 

Pöfékelve szól: 
- Hát majd csak lemorzsoljuk a 

büntetést, ami ránk vár. Akkor aztán 

munkába állunk. De előbb beszélek 

azzal az ujságiróval, aki ugy lerántott 

most... 

Tegnap délután ujból kihallgatták a 

rendőrség bünügyi osztályán Mangoll 

Istvánt és Kostyala Józsefet. Mangollt 

vallomás közben csukló sirás fogta el. 

- Ha leülöm a büntetésemet, melyet 

megérdemlek. - mondta, - elmegyek 

erről a vidékről messzire, ahol hiremet 

se hallották és ott más életet kezdek. 

Azután sokat beszélt Sánta Sándor 

ügynök piszkos uzsoraüzleteiről. El 

mondta, hogy 
tekintélyes megszorult kereskedők 
is felkeresték és kofferszámra hoz- 

ták hozzá ezüstjeiket elzálogositani. 

Elmondta még, hogy Sántának nagy- 

összegü pénzei vannak kint adósoknál 

és ezenkivül tudja, hogy egy ismerősé- 

nél egész láda ékszert őriztetett. 

Bain Lázár rendőrfelügyelő és Plank 

Frigyes detektivfőnök tegnap délután 

három detektiv kiséretében a két gyil- 

kost kivitték a gyilkosság szinhelyére, 

ahol azok megmutatták. hogy a tettet 

miképpen hajtották végre. Ma vagy 

holnap mindkettőjüket átkisérik az 

ne 
öeszasanno...s.. 

Fantaszlikus 
következtetések a leszerelésről 

Temesvár, dec. 3. 

Sir Herbert Sámuel volt palesztinai 

kormanyzó - londoni távirat szerint 

- tegnap érdekes előadást tartott a 

londoni egyetemen a leszerelés kérdé- 

séről és ezzel kapcsolatban az orosz 

javaslatról, mely - mint megirtuk - 

azt ajánlja, hogy valamennyi állana 

vigye keresztül a legteljesebb leszere- 

lést. Alamuszi szemforgatással bizo- 

nyitani igyekezett, hogy Anglia nincs 

abban a helyzetben, hogy akár a légl. 

akár a tengeri haderő leszerelésére vo- 

natkozólag elfogadja az orosz javas- 

latot. Ennek eredménye Herbert Sá- 

muel szerint az lenne, hogy egy szép 

napon a messzi Kinában összeszede- 

lődzködnék egy generális, amilyen ott 

minden utcasarkon terem és egy csa- 

pat élén bevenulna Európába, minden 

ellenállás nélkül elfoglalná az összes 

fővárosokat és Kina uralmát kiterjesz- 

tené az Atlanti oceánig. Táviratunk - 

sajnos - nem számol be arról, hogy 

a hallgatóság miként fogadta Herbert 

Sámuel fejtegetéseit a kinai generális- 
ról, aki elfoglalja Európát minden el- 

lenállás nélkül csak azért, mert a briti 

oroszlán nem épit legalább egy csata- 

hajót naponkint és száz repülőgépet 

óránkint. Bizonyára ők sem vették ko- 

molyan ezt az érvelést. maga Herbert 

Sámuel sem. 

REKLAME METALL 
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Hirek 
Mosolygó 

kis babák fogadják az embert a Lloyd 

klub első emeleti nagytermében. Baba- 
kiállitás van. A falakon mindmeg- 
annyi szinü selyempapir és köröskörül 

babák babák, indenfajta formáju. 
nermzetiségü, amerre csak a szem el- 

tekint. A Magyar Nőegylet leány- 
tagozata rendezi a babakiállitását. És 

látogató már a délelőtti megnyitón is 

so0k van. És éppen azok jönnek, akik- 
nek a kiállitás rendeződött: a kicsi- 

nyek. A kicsik, akiknek nem szabad 
tudni a szomoru időkről, a bajról és 
könnyes bánatról. A kicsik, akiknek a 

nemesszivü magyar lányok megnyitják 

a tündérország kapuit és elkápráztat- 
ják a szemet azzal a sok drága kicsi 
babával, amely most itt ül, áll, vagy 

fekszik ebben a kiállitási teremben És 

a kis babák körül néhány nagy baba, 
magyar lányok, lelkesedés csillog a 
szemükből, hiszen az ő müvük, Önzet- 

lenség és szivjóság teremtette meg ezt 
a kiállitást. Amikor mások az élveze- 

tek és szórakozások óráit élték, akkor 

páran, magyar lányok, kis kézimunka 

asztalka fölé görnyedve varrogatták a 
kicsinyeknek ezt a kedves 

ajándékot. Babak mindenféle, olcsók. 

szépek, bájosak. Idézik a mi gyerek- 

korunk rózsásabb idejét. Emberek 
nézzétek meg a babákat és szeressétek 
azokat, akik lelkesedéssel és magyaros 

szivel állottak ennek az ügynok a 
szolgálatába Sokan vannak min 

derék lelkes tagja a magyar lánytago- 
zat gárdájának. De álljon itt közülök 

az a néhány, aki kettözött buzgalom 

mal szorgoskodott, hogy a babakiálli- 

tás, a kicsinyek babavására, minél 

jobban sikerüljön: Kubicsek Teri, 
Székely Klári, Martin Manci, Stachler 

Jolán. Krauser Írma, Krauser Margit, 

Szentpétery Sári. Scháffer Margit, Fe- 
renczy Baba, Czöndör Rózsa. Boczák 

Juliska. A vezetés pedig a galamb- 
lelkű Schmidt Viktorné kezében 

van. 
Temesvár jószive ez a pár lelkes lány, 

akik sok dolgos nap és talán álmatlan 
éj után hozták össze ezt a kiállitást. 

Megérdemlik mindenki dicséretét és el- 

ismerő kézszoritását. 

- Az uj magyar hercegprimás üd- 
vözlése. Budapestről jelentik: Serédy 
Jusztint a pápa esztergomi érsekké ne- 
vezte ki, mivel automatikusan elnyeri 
a magyar hercegprimási méltóságot is. 
A katolikus társadalom elhatározta, 
hogy az uj hercegprimás üdvözlésére a 
napokban ötszáztagu küldöttséget me- 
neszt Rómába Térify Béla vezetésé- 
vel. Az uj hercegprimás még kará- 
csony előtt foglalja el állását. Fogad- 
tatására nagy előkészületek történnek. 
A terv az, hogy m már a határon fogad- 
ják ünnepélyesen és elkisérik Eszter- 
gomba. 

... 
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COLUMBIA, 
DECCA, ODEON 

lemezekben és 
sramofonokban 

FRATII SEGALL 
BUCURESTI, Str. C rol 16, (fost20) Et.1 

mikulási 

tette, hogy a férjét 

Illeték „pentru sechestrare" 
e 

Temesi község panasza az ádóbehajtás módja miatt 
Sósdia, december 2. 

Sósdia a temesmegyei községek sorá- 
ban nem a legnagyobb és nem is a 
leggazdagabb. Azonban mégis tekinté- 

lyes az az összeg, melyet lakosai állta- 

mi adó és községi közköltség cimén fi- 
zetnek. Mindehez járul azonban az a 
külön megterhelés, mellyel Feng- 
hea Traján segédjegyző rótta meg az 
adózókat. A segédjegyző Lasocu Já- 
nos községi titkárral és P e i a Janos 
községi pénztárossal végigjárta a háza- 
kat és beszedte az adókat. Azonban 
nem elégedett meg azzal, hogy beszed- 

je a törvényszerinti adókat, hancm 

külön beszedési illeték fizetésére kö- 

telezte még a gazdákat. Ez a beszedési 
illeték az állami adónál két, a községi 
közköltségnél tiz-tizenegy százalékot 
tett ki. Ezt az összeget a rendes hiva- 

talos nyugta hátlapján nyugtazták is 
„pentru sechestrare" cimmel. Ilyenfor- 

mán körülbelül százezer leit szedtek 

össze az emberektől. Helyénvaló lenne, 

ha az elégedetlen lakosság megnyugta- 

tására illetékes hatóságok megvizsgál- 
nak, az ügyet és megállapitanak, 

hogy az adóbeszedési illeték szedése 
milyen alapon történt és hogy az jo. 
gos volt-e. 

......::::::::::::: 

Meggyilkoltak egy családapát 
és nem tudni, 

Temesvár, dec. 3. 
Titokzatos körülményeinél fogva még 

ma is kideritetlen férj-, illetve apa- 
gyilkosság ügyet tárgyalta tegnap a 
temesvári itélőtábla. Blagoi Bacsis 
Aranyág (aradmegyei) gazdálkodót 
1922 tavaszán este egy fahusánggal a 
háza kapuja előtt fejbevágták. A gaz- 
dálkodó meghalt. A csendőri nyomo- 
zás első fázisában a meggyilkolt fele- 
sége bevallotta, hogy ő ölte meg a fér- 
jét. Az ügyet az aradi törvényszék 
tárgyalta és az asszonyt három évi 
fegyházra itélte. Az asszony az itélet 
ellen a temesvári táblához felebbezett. 
Az első táblai tárgyaláson érdekes 
fordulat állott be. Az asszony kijelen- 

nem ő, hanem 
Árkád nevü fia ölte meg. Erre a biróság 
elrendelte a bizonyitási eljárást. Teg- 
nap tartották meg a második tárgya- 

ARADI MAGYAROK LIBERALIS 
ORIENTÁCIÓJA Aradról jelentik: 
Tegnap járt le az aradmegyei községi 
választásokra a jelölési határidő A 
nemzeti pn apárt listáját vissza- 
vetettlék, igy tehat a liberális lista 
megválasztottnak tekinthető. A liberá- 

1 lis listán két magyar neve is szerepel ö 

és pedig Krenner Zoltán ügyvéd és 

Kocsy Jenő lapszerkesztő Érdekes, 
hogy Kocsy a Magyar Párt aradi tago- 
zatának titkára. 
- A temesvári kereskedelmi kamara 

uj kormánybiztosa. Alig két hónapja, 
hogy a kormány a temesvári kereske- 
delmi és iparkamara mellé kormány- 
biztosi minőségben Popovici Virgil 
kereskedelmi felügyelőt kinevezte, 
most bukaresti távirat jelzi, hogy a 
kormány Popovici Virgilt felmentette 
kormánybiztosi állásától és a temes- 
vári kereskedelmi és iparkamara kor- 
mánybiztosává Harjescu Konstan- 
tint nevezte ki, aki eddig ugyanilyen 
minőségben a konstancai kereskedelmi 
és iparkamara kormánybiztosa volt. 
Az uj kinevezés Temesvárott meglepe- 
tést keltett. 

sza. Sulyos csapás érte Dobosan 

János dr. ügyvédet, volt főpolgármes- 
tert. Édesanyja, özvegy Dobosan Já- 
nosné született Bandiantz Helén het- 

venkilenc éves korában meghalt. Halá- 
lát Dobosan János dron kivül, másik 

fia Dobosan Koszta mehalai földbir- 
tokos és leánya Zsófia, Mihailovici Li 

viusz murányi görög keleti lelkész fele- 
sége és nagy rokonság gyászolja. Te- 
metése ma délután két órakor megy 
végbe a mehalai Horia-utea 98. számu 
gyászházból. 

felesége vagy fia ölte-e meg 
lást, amelyen az asszony ujra hang- 

letével 

- Dobosan volt főpolgármester gyá- utca 4. 

sulyoózta, hogy fia a gyilkos. A fiu 
arra kérte anyját, hogy ne árulja el. 
Ezért ez magára vállalta a gyilkos- 
ságot. 
Blagoi Árkád, a fiu tanuként 

szerepelt és indulatosan 
szemébe: 
- Hozzál tanut arra, hogy én öltem 

meg... 
Glodeanu táblai főügyészhelyet- 

tes elejtette a vádat és az asszonyt 

felmentését kérte. A tábla Axentie 
tanácselnök elnöklete mellett egy és 
fél óra hosszat tanácskozott, majd ki- 
hirdette a döntést, amely szerint elren- 
deli Blagoi Árkádie két bejelentett ta- 
nujának a kihallgatását, akikkel ali- 
bit kiván igazolni, hogy a gyilkosság 
idejében nem volt odahaza. Addig a 
döntést felfüggesztette, 

vágta anyja 

- A józsefvárosi katolikus egyház- 
község hatodik kulturdélutánja decem- 
ber 4-én, vasárnap délután 5 órakor 
lesz a józsefvárosi katolikus elemi fiu 
iskola helyiségében. Müller Henrik 

dr. ügyvéd, a bün és büntetésről fog 
előadni különös tekintettel a fiatal- 
koru bünözőkre. A változatos müsoron 
Biró Vazul hegedüjátéka, Du- 
lácska János énekszáma, egy fel- 
vonásos vigjáték, szavalat és zongora- 
szám szerepel. Belépti dij nincsen, 
ajándékokat az iskola és templom- 
alapra köszönettel fogad el a rendező- 
ség. 

- Bécsben elitélt leihamisitók. Bécs- 
ből táviratozzák: A bécsi törvényszék 
egy pénzhamisitó társaság felett itél. 
kezett, Jjamely leibankjegyeket haml- 
sitott. Grünberg Sándor és 

Weisz Károly egyenkint kilenc hó- 
napi sulyos börtönt, Weisz Mária 

pedig három havi foghazat kapott. A 
negyedik vádlottat. Eisig fényké- 
pészt, felmentették. 

- Orvosi hir. Mannheim Géza 
dr. tüdőspecialista átköltözött Dózsa- 

szám alá. 

- Siró örökösök. A semmitőszék ité- 
egy nagyszabásu örökösödési 

per aktái zárultak le. Nagykomlóson 
két év előtt meghalt Nakó Mileva, 
San Marco hercegnője. A hercegnő va- 
gyonát Beck Vladimir báró egykori 
osztrák miniszterelnökre hagyomá- 
nyozta. Az oldalági rokonok megtá- 
madták a végrendeletet, de a pert ugy a 
zsombolyai járásbiróság, mint a te- 
mesvári törvényszék előtt elvesztették. 
A semmitőszék is elutasitotta a roko- 
nokat. 

eeeeeeeee..................... m 

A világ legnagyobb vasut- és hajóstársasága. 

Az utazás bármely romániai vasuti állomástól a kanadai kikötőig 137 és fél dollárba kerül. 

A kanadai vasuti jegy ára a kikötőtől Winnipeg-ig telepesek részére 25.- dollár. 

EFöldmivesek, mezőgazdasági férfi és női munkások, ugyszintén 
háztartásbeli alkalmazottak részére ingyenes a kanadai vizum. 

E Bővebb felvilágositással dijmentesen szolgál a CANADIAN PACIFIC vezérügynöksége. 

, IRAEZIT" Euenregti, alea érivitei151 
éeseee.................. 

és fiók- 
ügynöksége 

eeeeeee...................... 

Uiazás Kanadába a „Canadian Pacific" által 

Fröbl-utca 29 szám alá, saját házába 

: 

Tinisoara 10,tr. I. Vatiniresen 24 .gzalol öszee 

KEMÁL PASA HAZASOD 
Kemál pasa - mint Angorából 
jelentik: - házasodik. Volt már 8 
neki felesége, de elvált tőle. Pe- 
dig az a kicsi nő volt valamikor 0' 
győzelmeinek megkoronázása. Vi- . 
rággal fogadta az Angorába be 6 
vonuló hőst, de a virággal együtt 
a szivét is odaadta neki. És Ke- 
mál pasa el is vette mindkettőt, 
a virágot is és a szivét is. Sőt ál ik 
litólag bele is szeretett a leány, 
ba. Erre abból lehetett következ- ó 
tetni, hogy feleségül vette. És as 
boldog is volt vele. De csak egy Mil 
ideig. Aztán ugy találta, hogy t 
kerékkötő felfelé ivelő pályájá- a 
ban. És elvált tőle. Csak uy 
könnyedén. Könnyedén, mert ne- 
ki könnyü, lévén ő a török kö 
társaság megalkotója és elnöke. 
Hanem mert még a Koránban 
is meg vagyon irva, hogy nem tlekl 
jó az embernek egyedül lenni 
azért Kemál is keresett és talált g 
magának másik párt. A boldog 
menyasszony Angan emir leá- M m 
nya. Kura herecegnő, aki jelenleg 
Párisban van tanulmányuton. 1 
Most félbeszakitja tanulmányut 
ját és hazamegy, hogy letegye 
Kemál előtt a vizsgát, a vizsgát 
arról hogy minő feleség lesz. Az 
esküvőt rövidesen megtartják. 

sEAEok ötst ononan ta tvasaaastoatvll, 

Követeljen 

mindenütt 

AMITIÉ- bélyeget. 
* A Palace- kávéház és bar de- 

cemberi müsora szenzációs világhir 
attrakciókban gazdag. Az előadás 
után tánc a barban. Vasárnap délután 
ötórai müsoros tea tánccal egybekötve. 
- Briand és Chamberlain együtt utaz. 
nak Párisba. Párisból táviratozzák: A 
Petit Parisien irja, hogy Briandá 
szombaton este Chamberlainnel 

vül rán! 

miunista 

ali 1 

ü 0t081 l 

1) együtt utazik Genfbe. Chamberlain 
különben szombaton délben érkezik mutk, 
meg Párisba és már ott kezdi meg a rt w 
tanácskozásokat francia kollegájával a a 
Genfben tárgyalásra kerülő témákról. a 

ygab 

The Sanders a Royal-barban. E] 

- Diákok ingyenes utazása. Buka- 
restből jelentik: Dumitriu közleke- 
désügyi miniszter átiratot intézett a 
közoktatásügyi miniszterhez, amely- 
ben értesiti, hogy a diákoknak éven- 
kint hatszor ingyenes utazást engedé- 
lyez az államvasutak vonalain. hikig 

Orvosi körökből. Licht- fik 
scheindl Géza dr, a temesvári köz- 
kórház volt igazgató főorvosa rende 
lőjét a Hungária-fürdő épületéből a mi 
gyárvárosi ut volt Uri utca, jelenlegi 

- TMa 

helyezte át. 

Mikulá s-ajándóknak 
gyermekének vegyen 

egy meséskönyvet 40 leilért 

FENYŐ-nél, Belváros, Műhleház 

* A Lloyd Taverna szenzációs ; 
müűsorát okvetlen nézze meg. Nagy- 1 
szerü vacsora szolid árakon. 

* Legszebb mikulási ajándók müűvé- 
sziesen faragott luszter, asztali, álló, 

vagy fali lámpa, amely eredeti tervek 

szerint Szánthó László szobrász 
III., Király-utca 111 szám alatti mü- 

termében iaa 

TJalentkezési felhivás felhivás!]i 

INGYEN vásárolt az, 
aki KRAVYER-par- 
fumeria és festék- 
áru üzletében, 

Gyárváros, Fő-utca 31, november 
hó 22-én, kedden 
vásárolt. A sorso- 
lás MalaiuTitu köz- 
jegyző urés számos 
tanu jelenlétében a 
mai napon megtör- 
tént. 

A Bonok felmutatása ellenében 
mindenkinek vissza lesz téritve 

a vásárolt avásárolt összeg 



Magántisztviselők gyülése. Vasár-
 

ehó 4-én d. e. 10 órakor a Munk
ás- 

hon disztermében lesz a mag
ántiszt- 

elők nagy alakuló közgyülése, 
me- 

minden tisztviselő és tisztvise
lőnő- 

saját érdeke megjelenni. Az előké- 

ő bizottság. 
Jugoszlávia és Németország közöt

t 

szünik a vizumkényszer. Német- 

zaág és Jugoszlávia között megegye- 

a jött létre, amelynek értelmében 

tember ötödikén megszünik a két 

m között a vizumkényszer. Aki 

mber ötödike után Németorszá
gba 

ik, annak csak jugoszláv utlevel
et 

1 magával vinnie, a belgrádi vagy 

arebi német vizumhivatalok látta- 

özására nem lesz szükség. 

Hiáborus veszély Lengyelország
 és 

tvánia között. Geníből jelentik: A 

pszövetség tanácsának hétfőn meg- 

Aló ülésén több politikai kérdés sze
- 

pel, ezek közül azonban a leg- 

igyobb érdeklődést kétségkivül a len- 

el-litván viszály fogja kiváltani. A 

Mit ország között ugyanis a viszály 

at imnadkivül kiélesedett, mert az összes 

sérletek, melyeket eddig az ügy el- 

mniny tézése érdekében tettek, meddőek 

aradtak. A tanács azután foglal
kozni 

azokkal a rendszabályokkal, me- 

ek a legutóbbi ülésszak alatt ho
zott 

vát, a vini 
atározatok végrehajtását piztositják. 

ameny égül megvizsgálják, h
ogy a népszö- 

gy etség különböző
 bizottságai milyen 

unkálatokat végeztek. 

oriss Bianca a ROVYAL-barban. 

-A szovjet forradalmositani akarja
 

nr förökországot. Konstantinápolybó
l je- 

eát és br áentik: A hatóságok hosszas 
megfigye- 

uigii és után széleskörü kommuni
sta össze- 

u a sküvésről rántották le a leplet. A 

u ckommunista mozgalom kezdő jelei m
ár 

m szeptemberben mutatkoztak a d
ohány- 

gyári munkások közt. A mozgalom fő- 

gitátorai egy Wedad Nedin nevü 

uügyvéd és tehetséges iró, aki
 az Arcos 

nevü orosz kereskedelmi cég a
lkalma- 

mu zottja, továbbá egy Günsberg ne
vü ro- 

mán voltak, akiket Moszkva b
izott meg 

a török kommunistapárt meg
szervezé- 

sére. Eddig összesen 57 sz
emélyt tar- 

rti toztattak le. A mozgalmat állitólag 
KElüj0 1ém 

egy stambuli kereskedelmi cég pén- 

melte. (KEK.) 

Tartalékos katonaorvosok és 

el gyógyszerészek figyelmébe. 
A temes- 

vári hadkiegészitő parancsnoks
ág ez- 

uton is felkéri midazon orvosokat, 

m gyógyszerészeket és állatorvosokat. 

akik a román hadsereg tartalékos 

1 tisztállományába való fel v
ételüket kér- 

ték, valamint a többi tiszteke
t is, akik- 

nek az ügye még nincsen elintézve. 

közöljék a temesvári hadkiegészitő 

pajan nolsent mikor nyujtották 

a kérvényüket, hogy a hadügy- 

miniszteriumban a temesvári hadki- 

egészitő parancsnokság közbejárjon 

rangjuk elismertetése végett. 

- Agyonverték gyermeküket. Mis 

id8 kolcról jelentik: Felsőtelek községben 

Herin Ietván cigány feleségül 

vett egy asszonyt, akinek lányk
orából 

am* egy három és egy öt éves kislánya 

M volt. A cigány rossz szemmel nézte a 

m két gyermeket és abban állapodott 

s meg a feleségével, hogy agyonveri 

öket. mjszaka az egyik gyermeket egy 

fahasábbal addig verte, amig kiszen- 

vedett. Aztán nekiesett a másikna
k és 

csak akkor hagyott abba az ütlegelés- 

sel, amig az többé nem mozdult. Az 

asszony erre bejelentette a csendőrség- 

nek, hogy két gyermeke szerencsétle- 

nül járt. A csendőrök elmentek a hely- 

szinére. Jelenlétükben a másik kisiány 

aki csak alélt volt, magához tért és rá- 

vallott mostohaapjára. A csendőrség a 

cigányt és feleségét letartóztatta. Az 

hemnaradt leányka nyomorék ma- 

KRIEGNER-féle 

REPARATOR 
köszvény, csuz, hülés ellen 

minden gyógyszertárban 

kapható. 

ÁTra 65 fel. 

Leány és fiatal özvegy 
Irta: Henry Bordeaux. 

- Megházasodom, jelentette ki 

Adrien Bilan tüzérhadnagy - amint a 

háboru véget ér. 
Anyja és két nővére mosolyogva fo- 

gadták ezt a kijelentést, hiszen már 

régóta látták, hogy bátyjuk annyi 

táncosnője és leányismerősei közül 

egyik iránt sem érdeklődik melegeb- 

ben. Most, hogy ujra házasodásról be- 

szélt, az anyja azonnal kiváncsiskodni 

kezdett s minden áron a választott 

nevét szerette volna tudni. De Adrien 

csak ennyit mondott: 
- Még nem tudom. 
Néhány hét mulva 

nyilatkozott: 

- Nem tudok dönteni! 

- És hát kik között kellene válasz- 

tanod? 
- Egy leány, meg egy fiatal özvegy 

között. 

Végre a lányok kivették belőle a két 

hölgy nevét: Elisabeth Mériot volt a 

lány, Dubarné az özvegy. A lány szép 

feketeszemü. harmatosbörü, csinos, 

nyugtalanvérü, határozott, katonás- 

modoru teremtés volt, viszont az öz- 

Adrien ujból 

vegy nyugodt, komoly, bájos asszony, 

akinek a férje hősi halált halt. A had- 

nagyot izgatta, hogy egy hősnek a 

feleségét hódithatja el, ha mindjárt a 

hős halott is már. 

A két lány kezébe vette az ügyet: 

megismerkedtek Elisabeth-tel, össze- 

barátkoztak vele, lépten-nyomon össze- 

hozták Adriennel, akit ravasz mester- 

kedésekkel távoltartottak az özvegy- 

től. A hadnagy ennek következtében 

most már mindig csak az őzvegyre 

gondolt. 

A lipcsei mintavásár. A Kereske- 

dők Egyesületének felkérésére A n- 

gerbauer Jenő technikai okokból 

elmaradt előadását a lipcsei mintav
á- 

sárról a belvárosi mozgófényképsziun- 

házban december 4-én, vasárnap dél- 

előtt pontosan fél tiz órakor 
fogja meg- 

tartani. Az előadásra az egyesület 

meghivójával lehet belépni, 
melyet az 

egyesület (Lloydpalota I. em.) minden 

érdeklődőnek szivesen kiállit. 

Karácsonyi 
- Egy párisi kereskedő özv

egye pör- 

li Vilmos excsászárt. Pári
sból jelentik: 

Érdekes pör foglalkoztatja a francia
 

igazságügyi hatóságokat. 
A pör előz- 

ménye az, hogy 1916. márc
ius 14-én haj- 

nali 4 órakor a Sussok nevü ang
ól sze- 

mélyszállitó gőzöst egy német tenger- 

alattjáró a calaisicsatornában meg- 

tórpedózta és elsülyesztette. Az á
ldoza- 

fok közt volt Francois Pireu
t párisi 

kereskedő is, akinek özvegye a háb
oru 

befejeztével keresetet inditott Vilmos 

excsászár ellen a francia igazságügy- 

minisztériumnál. Az özvegy arra hi- 

vatkozik, hogy férje katona sohasem 

volt és a Vilmos által elrendelt tenger- 

alattjáró-háboru következtében vesz- 

tette el életét ás mivel az excsászár je- 

lentős magánvagyonnal rendelkezik, 

tehát a kártéritésre ilietékes. Az igaz- 

ságügyminisztérium vizsgálatot indi- 

tott, hogy a hajó elsülyesztése francia, 

vagy angol vizeken történt-e és asze- 

rint állapitja majd meg illetékessé- 

gét. (K. E. K.) 

Végre a két lány elsütött
e a nagy 

ágyut. Elmentek nagybátyjukhoz, 

Alexandre Bilan urhoz és tájékoztat- 

ták a szörnyü és megoldhatatlannak 

látszó problémáról. 

Micsodat - pattant fel a bácsi. 

2 S ő még habozik? De hisz ez őrü
lt- 

ség! Mi habozni való van itt
? 

A két lány tapsolt örömében
... 

Az esküvőnek pedig minél e
lőbh 

meg kell lennie! - folytatta Bi
lan ur- 

Nem akarom, hogy ezt a
z özvegyet 

még valaki elhalássza előlünk! 

- Az özvegyet? - dadogták e
lképed 

ten a lányok. - De hisz mi a
zért fo- 

lyamodtunk a bácsihoz, hogy
 Adrient 

Mériot kisasszony javára bef
olyásolja! 

Hát ti mind megbolondultatok? 

- pattant fel a bácsi. - Hát milyen 

világban élünk? Van ennek az
 özvegy- 

nek lakása? 

- Persze. hogy van. 

De főbérleti lakása? És szép?
 Meg- 

felelő? És cselédsége? 

- Hát persze. Gyönyörü lakása van. 

szakácsnéja, szobalánya. De hát
... 

És ti még haboztok? És ő még 

habozik? Szerencsétlenek! Ha manap- 

ság egy özvegynek lakása és cselé
dsége 

van. azt menten feleségül kell venni!
 

Hát ha egy leányt vesz el, hol ka
pnak 

lakást meg cselédet? Itt meg már 

minden megvan! Kétségbe vag
yok esvVe, 

hogy mind a két fiam leányt akar 

elvenni. Egyszerre két leányt hoznak 

a családba! Hát ugyan hova a csu- 

dába tesszük őket, nem mondanátok 

meg? Ó mennyiért nem adnán, ba e
l 

csiphetném ezt az özvegyet az egyik 

fiamnak! 
ez..... 

Vasnti szerencsétlenség ötvenhat 

halottal. Moszkvából távir
atozzák: Ke- 

letszibériában borzalmas va
suti sze- 

rencsétlenség történt. A vladivosztoki 

ekszpressz belefutott egy személyvo- 

natba. Az eddigi jelentések szerint a 

szerencsétlenségnek ötvenhat halottja 

és száznál több sulyosan sebesültje 

van. 

Veszélves a belyzet. London
ból je- 

lentik: A Times az olasz albán. vala- 

mint a francia-jugoszláv szerződések- 

ről irva a helyzetet igen veszedelmes- 

nelk tartia. Briand felkérte Muc- 

solinit a Franciaország és Ola
szor- 

szág közti ellentétek rendezésér
e. 

Vásár 
- A szerelem tündéréből démon. Dan- 

zigból jelentik: Regényiró tollára
 való 

az alábbi eset, amely most játszódott 

le az ottani biróság előtt. Gyönyörü 

leány ült a vádlottak padján: egy 

óvónő. Fehéren, szenvedélyes rajon- 

gással szeretett. Tisztán, ösztöneinek 

engedve lett a férfi szeretője. Csak 

szépet, csak jót, csak hálát várt e 

szerelméért. Szörnyü betegséget kapott 

cserébe: vérbajos lett. A szerelem tün- 

dére démonná változott. Megfogadta, 

hogy a borzalmas csalódásért az egész 

férfinemen bosszut áll. A danzigi bur- 

zsoacsaládok ötven ifját fertőzte meg. 

Most utólérte a törvény keze. Felje- 

lentették. A démon nem tagadeott. 

Bosszut esküdött: elérte célját. Ka- 

cagva fogadta az egy évi börtönbü
nte- 

fést. melvet a biróság sulyos testi 

sértés miatt szabott ki a szerelem 

egykori tündérére. 

Legolcsóbb bevásárlási to
rras 
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Telefon 906 

Winternitz 
szörmebundaák, kabátok, 

Belváros 
Lliovd-sor, Lőffler palota 

z
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ruhák 

Telefton 906 

Bécsi trikot-jumperruhát egyedüli lerakata 

5 oldal 

e..... 

HAÁTHA IGAZ... Nedeanu pénzügyi 

adminisztrátor másfél éve jött Temes- 

várra a pénzügyeket adminisztrálni. 

Alaposan adminisztrálta azokat. Ugy 

adminisztrálta, hogy kereskedők, ipa- 

rosok, mindennemü más foglalkozásbe
li 

emberek földig görnyednek az adóter- 

hek alatt. Nedeanu most, miután meg- 

mutatta, milyen jól ért az adóprés k
e- 

zeléséhez, állitólag otthagyta állását és 

azok táborába áll, akik eddig a magas 

adók ellen részint saját személyükben,
 

részint kienseik megbizásából hada- 

koztak, pereskedtek. Nedeanu egyik 

lap szerint ügyvéd lesz. És bizonyára 

fel fog majd szólalni, hogy utódja 
tul- 

magasra szabja ki adóját. És vál
lalni 

fogja azokat a pereket, melyek az 
adók 

leszoritása érdekében indulnak. S
őt ta- 

lán küldöttséget is fog vezetni
 a pénz- 

ügyminiszterhez mondván: Uram, 

Ország Fősáfárja, az már kibirha
tat- 

lan, hogy az a mostani temesvári
 ad- 

minisztrátor micsoda nagy adókat 
vet 

ki.. 

- Diplomata, aki harisnyát stoppol
. 

Párisból jelentik: A napokban nyuj- 

lotta át megbizólevelét D 0 u me r- 

gue köztársasági elnöknél a perzsa 

követ, akit az elnök a hivatalos 
fogad- 

tatás után magánkihallgatáson is f
oga- 

dott. Beszélgetés közben Doumergue el- 

garettával kinálta meg a vendéget 
és 

amikor tüzzel szolgált, az égőgyufaszál 

véletlenül kihulott kezéből és a követ 

fezére esett, amelyet kiégetett. Az el- 

nök egy hivatalnokért akart csönget- 

ni, hogy a fezt kireparáltassa, de a 

követ nyugalomra intette, zsebéből 

előhuzott egy ollót. gyüszüt, varrótüt 

és egy gombólyag cérnát és maga 
lá- 

tott hozzá a megsérült fez helyreho
zá- 

sához. „Ez a szenvedélyem - mondt
a a 

csodálkozó elnöknek - mindig 
mazam 

varrom meg az ingeimet is és a f
elesé- 

gem és leányaim kilyukadt hari
snyáit 

is én szoktam megstoppolni. 

Véres András-nap. Zentáról je- 

lentik: Gombás András tekintélyes 

gazda házában véresen folyt 
le An- 

drás-napia. A gazda minden rokon- 

sága és barátja összegyült, hogy 
meg- 

ünnepelje a névnapot. A társaság 
éppen 

ebédhez akart ülni, amikor az ünne- 

pelt egyik unokája, Burány Ba- 

lázs meglátta a szoba sarkában levő 

vadászfegyvert és azzal babrálni kez- 

dett. A puska hirtelen elsült 
és há- 

rom nő jajveszékelése volt rá a vissz-
 

hang A három sebesült nő Burány 

Balázs három nénje volt, akik vala- 

mennyien veszélyesen sebesültek meg 

ugy. hogy kórházba kellett őket szál- 

litani. Burány Balázst a rendőrség le- 

tartóztatta. Gombás András gazda a 

kiállott izgalmak következtében ágy- 

nak dőlt. 

Dénes és Pollák 
divatáruházaiban.

 

* Zsuzsi-étterem mai étlapja a 

következő: karfiolleves, lencse fel- 

tétellel, vajas szelet garnirozva salá- 

tával, és almás rétes. Ára 50 lei, 

házonkivül is kapható Naponta fris- 

sen csapolt sör. Tisztviselőebéd 32 lei. 

Ebéd és vacsora:abonomák I1500- 

2000 lei. 

„DARMASDHI" a Royal barban. 

= Deli Hiriap panaszkönyvéből. A 

pincérek aláirásával levelet hozott a 

posta, amelyben ezek panaszkodnak, 

hogy az utóbbi időben gyakrabba
n elő- 

fordult, hogy mulató vendégek végül 

vagy a kiszolgálással, vagy a szám
lá- 

val nem voltak megelégedve és a diff
e- 

renciákat ugy vélték leguribb módon 

elintézni. hogy gorombáskodnak, sok- 

szor tettlegességre is vetemedtek. A 

pincérek tiltakoznak az ököljog ellen 

és azt irják, hogyha ezek a durvaságok 

megismédlődnek, ugy az üzemben dol- 

gozó vendégipari összmunkásság fog 

bántalmazott kollegája segitségére 

sietni és nyomban elégtételet vesz az 

összmunkásságon esett sérelemért. Üt- 

legeket ütlegekért jelszóval végződik a 

levél. A pincérek panaszai feltétlenül 

jogosak és nem vall uri gondolkozásra 

sem a pofonok igérete, sem ezen igéret 

teljesitése. ! 

John-féle gőzmosógépek, ta- 

karéktüzhelyek, állandóan égő kály- 

hák a legegyszerübbtől a legfinomabb 

kivitelig kaphatók Scherter Ottó 

=
 a
o
 I
s
e
e
s
e
a
s
 a
a
o
s
o
5
 

nál Timisoara, Belváros. 



6. oldai 
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Broadway 
Bemutató előadás a temesvári 

szinházban 

2 Temesvár, dec. 3. 

Igazi amerikai darab. Ezért ne keres- 
sük, hogy irodalmi szempontból mit ér 

és ne firtassuk, hogy drámai cselek- 

mény szempontjából mire törekszik és 

törekszik-e egyáltalán valamire, akar-e 
erkölcsi problémát megoldani vagy 
sem. A Broadwayról könnyen megál- 
lapitható, hogy nincsenek irodaimi 

céljai. Egy a célja: hatni a nézőre, le- 
pilincselni pár órán át, keresztmet- 
szetben elénk állitani Amerikát, pár ti- 
pus, tölünk messzire eső figurájával. 
Ezt a célját százszázalékosan eléri. Tü- 
kör, hogy az amerikai meglássa abban 
félszegségeit, brutalitását, de jószivü- 
ségét is. A cselekmény? Inkább epizó- 
dok egymásutánja, mint összefolyó drá- 
ma. Két gyilkosság is adódik. Ujszerü 
a Broadway és ebben az ujszerüségé- 
ben rejlik nagy sikerének a titka. A 
társulat kiváló előadásban hozta szinre 
a darabot. A rendezés nehéz munkájá- 
ról kell elsősorban dicsérettel megem- 
lékeznünk, amely Mészáros Béla érde. 
me. Ugyancsak Mészáros Béla 
állott a cselekmény központjában és a 
bártáncos alakitásával élethü figurát 
nyujtott. Pallay Manyi méltó part 
nere volt Lucy szerepében. Egyre fej- 
lődő müvésztehetség, aki még sokra hi- 
vatott. A komikumot Kiss Mariska 
képviselte. Szepesy Edit és Eta sze- 
vepeikben szintén jók voltak. Külön 
lapra tartozik Szendre y Mihály 
szinigazgató brilliáns alakitása, aki 
egy detektiv szerepében kiváló volt. 
Megrázó alakitást nyujtott J á v o a 
sonosztevő szerepében, mig Földes 
Mihály kiválót nyujtott a ripacsdirek- 
tor szerepében. Kal1 ós, Dálnoky. 
Várady, Erdélyi és Sorr 
alakitásai járultak hozzá a teljes és 
őszinta sikerhez. 

Szirmai operettet ir. Budapestről je- 
lentik: Szirmai Albert, az ismert 
magyar operettkomponista hosszabb 
londoni tartózkodás után Budapestre 
érkezett és tárgyalásokat folytat a Ki- 
rály-szinházzal egy készitő uj operett- 
jéről. 
Ma délután öt órakor irjusági elő. 

adást tart a magyar szinház. Az ifjusá- 
gi előadások meghonositása érdeme 
Szendrey Mihály igazgatónak, 
aki az ifjuságnak igy teszi lehetővé, 
hogy egyes szinpadi alkotásokkal meg- 
ismerkedjék. Diekens örökbecsü vig- 
játóka, Házi tündér kerül szinre Kál- 
mán Sári, Fekete Irén, Pallay Manyi, 
Jávor. Földes, Mészáros és Szendrey 
igazgatóval a főszerepekben. Az ifju- 
sági előadásra félhelyárak érvényesek, 
Az igazgatóság a tanuló ifjuságnak 
külön kedvezményt adott. 

Vasárnap három előadást tart a ma- 
gyar társulat. Délután három órai 
kezdettel félhelyárak mellett Lyon Lea, 
kerül szinre Kiss Mariska, Mészáros 
Jávor, Földes, Szendrey Mihály és 
Seorral a főszerepekben, mig hatkor a 
Nem nősülök vigjáték kerül szinre, 
amelyben Fekete Irén, Kálmán Sári, 
Pallay Manyi, Szepessy Edit, Jávor, 
Földes és Mészáros játszák a főszere- 
peket. Este kilenckor ismét a szezon 
legnagyobb sikerü darabja, a Broad- 
way van nműsoron 

Hétfőn nem tart előadást a szinház, 
kedden este Huszka-Martos kiváló 
operettjének a Lili bárónőnek van a 
reprize. Szerdán este kerül bemutatás- 
ra Temesvárott Feket e Tivadar és Ürményiné Baneth Ibi kiváló 
operettje. a Miss Montecarló. Az cpe- rett Aradon óriási sikert aratott és táblás házak nézik végig minden elő. adását, a kritika pedig a legelőnyöseb- 
ben ir a darabról. A Mies Montecarlt diadalmas külföldi pályafutása előtt csak Temesvárott és Aradon kerül 
szinre utána Budapestenn A darab 
iránt óriási az erdeklődés és a jegyek 
erre való tekintettel már most váltha- 
tók a két bucsuelőadásra. 

A Broadway Temesvárott a tegnapi 
nagy siker után ma másodszor kerül 
előadásra. A főszerepeket ugyancsak 
Mészáros Béla, Pallay Manyi, Kiss 
Mariska, Szendrey, Jávor, Kallós, 

Dálnoky. Várady, Sorr alakitják. Az 

érdeklődés oly nagy a ma esti előadás 
íránt, hogy ajánlatos jegyekről elővé- 
telben a Bánátnál gondoskodni. 

Magyar szinházak 
müsora Bánságban és Erdélyben 

Temesvár 

Szombaton délután ötkor: Házi- 
tündér. 

Szombaton este félkilenckor: Broad- 
way. 
Vasárnap délután háromkor: Lyon 

Lea. 

Vasárnap délután hatkor: Nem nő- 
sülök. 

Vasárnap este kilenckor: Broadway. 
Hétfő: Nincs előadás. 

Kedden este félkilenckor: Lili bá- 
rónő. 

Szerdán este félkilenekor: Miss Mon- 
tecarló. 

Montecarló. 

Arad 

Szombaton este: Miss Montecarlo. 
Vasárnap délután háromkor: Cigány- 

primás. 

Vasárnap délután hatkor: Csizmadia 
mint kisértet. 

Vasárnap este kilenckor: Miss Monta- 
carlo. 

Kolozsvár 
Szombaton délután: Hamlet. 
Szombaton este: A szombatesti hőlgy. 
Vasárnap délután: A szombatesti 

hölgy. 

Vasárnap este: Csattan a csók. 

e.. 

Irodaallooa 
(E rovatiban ismertetünk is kritikailag mél- 

tatnak minden beküldött könyvet és folyó- 
iratot) 

Jules Romains cikke az uj magyar 
költészetről. Romains, a kitünő fran- 
cia költő és drámairó cikket irt a 
Nyugat-nak az uj magyar költészetről. 
Romains bevezetőben a magyar nyelv 
zenéjével foglalkozik, melyet tavaly 
Magyarországon jártában ismert meg: 
A magyar nyelv csupa erő; nem is- 
merek ehhez fogható férfias nyelvet" 
- irja többek közt. Az uj magyar lirá- 
ról pedig egy Párisban megjelent an- 
thologia alapján azt a végső következ- 
tetést vonja le, hogy ereje nagy lelki 
teszültségből és pesszimizmusból szár- 
mazik. „1914 óta van európai pesszi- 
mizmus... de nem felejtem el, hogy 

külön szenvedésekkel is tetézték. . . 
Egész sor magyar költőt külön méltat 
Romains és végül mintegy Babits- 

versre felelve idézi a maga uj versét, 
amelyet még franciául sem adott ki 

eddig. Jules Romains cikke mellett. 
a Nyugat december 1-i száma az ér- 
dekes közlemények egész sorát adja. 
A francia költő jelentőségével M. 
Pogány Béla foglalkozik, Mó- 
ricz Zsigmond Rippl-Rónairól ir 
cikket, Fenyő Miksa Kassák önélet- 
rajzáról, Laczkó Géza pedig Makkai 
Sándor regényéről. Zoványi Jenő, 

Kosztolányi Dezső, Németh 
László és Kürti Pál irodalmi kriti- 
káit, Tersánszky J. Jenő-nek Fáy 
Dezső művészetéről és Lányi Viktor- 
nak Puccini-ről irt cikkeit emlitjük 
még meg. Külön kell kiemelnünk 
Marsovszky Miklós nagy tanul- 
mányát (A hazug szó - párbeszéd 
egy novella körül), A szépirodalmi 
rész Szini Gyula Jókai-regényét, 
Rédey Mária novelláját és Ter- 
sánszky J. Jenő önéletrajzát hozza. 
A szám ára 60 lei, negyedévi elő- 
fizetési dij 300 lei. Aki a Nyugat-ra 
előfizet ingyen kapja Beck Ö. Fülöp 
most készülő remek Ady-plaketcjét, 
melynek bolti ára 900 lei lesz. Főbizo- 
mányos: Pallas, Cluj, Str. I. Ratiu A 

Csütörtökön este félkilenckor: Miss 

az általános körülmények a magyarokat ! 

ELIDA Szer SZAPPAN 

s 14/ 

ida szappan. 

Oly enyhe és tiszta, 
a szine világos. Lágy, 
dus habja kellemesen 
üdit fel, megszépiti az 
arcbőrt. A pompá: 
illat végig megmarad 
és oly decens, mint a 
legdrágább szappané. 

Magyar Kisebbség. Jakabff y 
Elemér dr. előkelő folyóitatának leg- 
ujabb száma most jelent meg rendkivül 
értékes tartalommal. Jakabfíy és Pro- 
kopy Imre cikkein kivül különös ér- 
deklődésre tarthat számot Albresbb 
Ferenc dr. tanulmánya Tisza István 
nemzetiségi politikájáról és a más 
nemzetkisebbségek helyzetéről szóló 
beszámoló. 
z 

Egyedülállónak mondja a kritika 
Helge Lindberg énekművészetét ki- 
emelve, hogy minden stilusnak mestere 
és hogy oly szépet és gyönyörüt nyujt, 
hogy szinte nem tudni, mit kellene a 
finn baritonista magas kulturája éne- 
kében megcsodálni. Az ő erős müvészi 
pszichéje, szuggesztiv előadása mély 
hatással van a közönségre és az ének- 
műüvészet inyencei is leborulnak művé- 
szete előtt. A világszerte ünnepelt mü- 
vész hétfőn, e hó 5-én énekel a Tiszti 
Kaszinóban a Zenebarátok Társaság 
égisze alatt. Valóban sietni kell a je- 
gyeket a „Bánát"-nál megváltani. 
Képkiállitás Szohatzkyné szü- 

letett Pálffy Erzsébet az ismert temes- 
vári müvésznő a kereskedelmi kamara 
palotájának földszinti termében akva- 
rellkiállitást rendez, mely holnap meg- 
nyilik és december 14-ig marad nyitva. 
A müűvésznő 1923-iki kiállítását Ferdi-- 
nánd király is megnézte és arról elis- 
merőleg nyilatkozott. 

Mulatság 
A Magyar Nőegylet Mikulása A Te- 

mesvári Magyar Nőegylet vasárnap, 
december 4-én délután négy órakor a 
gyárvárosi sörgyárban levő Med- 
nyánszky-féle vendéglőben tánccal 
egybekötött nagyszabásu Mikulás-estét 
rendez. Tea-jegy harminc lei. 
Mikulás-esték Az Erzsébetvárosi 

Társaskör és a Glória dalárda ma este 
a Novotny-féle teremben együttes Mi- 
kulás-estét rendeznek. A műsoron sok 
tréfa és bohóság szerepel. Müsor után 
tánc következik. - A Temesvári Ma- 
gyar Dalárda ma este működő, alapitó 
és pártoló tagjai, valamint ezek csa- 
ládjai és barátai részére a Szarvas- 
szálló téli kertjében kedélyes Mikulás- 
estét rendez. 1 

Közgazdaság 
t 

A KÖRMOCBANYAI PENZVEnDE ! 
AÁTHELYEZEÉSE, Prágából jelentik: m 
A kormány néhány hónap előtt clhatá- 
rozta, hogy a körmöcbányai pénzver- 
dét, melyet még a magyar uralom s alatt létesítettek, a köztarsaság balse. 
jébe helyezik át. A kormány tervének t 
nyilvánosságra jutása egybeeseit a ii 
Rothermere akció meginditásával Ez- 
ért a Hlinka-féle tót néppárt mely kü- 
lönben is heves ellenzéke a prágai köz 
pontositó törekvéseknek, azzal vádolta 
a kormányt, hogy tápot ad azoknak 
hireknek, melyek szerint hajlandó 
velna bizonyos területeket visazazdni 
Magyarországnak. A kormány szándé- 
kát most mégis végrehajtja és a pénz- 
verdét legközelebb az ország belsejébe ol 
helyezik át. A Hlinka-párt elleszését azzal küzdötte le. hogy a tótok adó- 
jából negyedmillió koronát elengedett 
A szeszszindikátus állami felügy 

lője. Bukarestből jelentik: A pónaágy 
miniszter - eddig még meg nem ező 
sitett hír szerint - a szeszgyárak szin- 
dikátusának állami felügyelőjévé Ro- 
manovici Grigoret, a Sfatul ko- 

z 
Ivebb pa 
Hyin ga 
ulukó 

I 
Haba 

lozsvári titkárát nevezte ki. n 

Téli gazdasági szakiskolák. Buda- 
pestről jelentik: A földmivelésügyi 
kormány most megvalósitotta aze a k 
régebbi tervét, hogy az ország külön- vé 
bőző részeiben a téli hónapokra gazda- in 
sági szakiskolákat létesit. Az iskolák Mub 
mellett internátusokat is állítottak fel, 
ahol a hallgatók olcsó ellátásban ré- 
szesülnek. A gazdasági szakiskolák lé- 
tesitésével a kormánynak az a célja, 
hogy a magyar gazdaközönség nivóját 
emelje. 

A4 Eassa-oderbergi vasuttársaság re 
organizálása. Kassáról jelentik: A 
Kood uj részvénytársasága tegnap meg- 
alakult. Igazgatóságának tagjai a kor- 
mány rendelkezései értelmében kizáró- 
lag csehszlovák állampolgárok lehet- 
nek. Az uj részvénytársaság január 
elsején kezdi meg müűködését. 
Magánosok nem javithatnak vazóno- 

kat. Bukarestből jelentik: Az állam- 
vasutak igazgatósága elhatározta, hogy 
a jövőben a gördülő vasuti anyag jari- 
tására vonatkozó szerződéseket magán- 
vállalatokkal nem köt, hanem az ősz- 

a
t
a
l
a
 

szes javitásokat állami műhelyekbenm i 
végezteti. i 
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ÖFIZETŐINK ebben a rovat- 

az utolsó előfizetési dijnyug
ta fel- 

tatása ellenében d ecember, j
ö- 

évjanuár és február havá- 

M) havonként egyszer di jmente- 

n közölhetnek egy tiz szóig terjedő bLurgban, suttogva adták tovább a hirt. 
hogy az aki a szökevény és rejtegetője 

Iey óhirdetést. hogy apostolok járják az országot, nyomára vezet, tiz arany jutalmat á .. 

/ LÖFIZETŐINK ezyikölz akik mindenütt felkeresik a szegény kap. Ez adatik tudtára mindenkinek. 
) 

; en egyszer tiz leiér özölhet- mnbereket és hi 
; 

A í 

; ambereket és hirdetik, hogy minden A lovas dobolt még egyet, aztá ; 

Rap)) nk egy tiz szóig terjedő apróhirdetést ber egyforma ési g e l8 még egvet, aztán hosszu részletre közvetlen a 

1 n rovatban ez év december. jövő év
 emiber egy orma és hogy a gazdag s

em vább vágtatott. 
. 

muár és február havában, az el
őfize- különb ember tulajdonképpen a nin- Az emberek néman hallgató ajak alüli sárda mötüli 

nyusta felmutatása ellenében. csetlennél. Hirdetik, hogy ember nem al széjjel széledtek. Egy se vágyott teltánően olcsó árban kaphatók a hely- 

lgy LVASOÓINK. akik nem előfizetői a lehet embertársának rabszolgája. Jog- rá, hogy a megkinzott emben, rejtek- szini irodában. 1688) 

I ény é- ról és szabadságró szélnek, olyan . 
; 

lonak, abban a kedvezményben ré ról és szabadságról beszélne y helyét feltedezze és hogy a keresett Ugyanott tégla is kapható. 

tsülnek, hogy ez év december, 
jövő 

jamuár és február havában s
zintén 

z leiért kapnak egy tiz szóig 
ter- 

m Hdó apróhirdetést, ha az alábbi
 szel- 

nyi naponta kivágják és tiz egy- 

áiesatán következő sor- 

ámmal ellátott szelvényt be- 

lnak a kiadóhivatalba. 

CsAK AZOK az apróhirdetések kö- 

ihetők a reggel megjelenő lapban, 

elyeket előtte való napon déli 

zenkét óráig beadnak a kiadó-
 

ivatalba. 

NEM ELŐFIZETŐK és nem rend- 

eres olvasók részére az apróhirde
té- 

kárai a következők: Egy szó há
rom 

el, vastag betüvel ö lei. Legkisebb 

próhirdetés ára harminc lei. 

ALLÁSKERESŐK részére egy a
pró- 

irdetés ára husz lei. 

A HIRDETÉSI DIJ mindenegyes 

etben előre fizetendő 
csudálhatták, hogy a katonáknak mi 

sssmeraus szemeszmms 
lálkozott Józseffel, akin nem volt kö- 

! 

1494 
lyen veszedelmes fegyverei vannak u pedig par óráva előbb latt 

; 

. 1 ők l rősek Deny, dig : aVe lö atta 
í 

es hogy őlk maguk milyen erősek. ; 

A Déli Hirlap 
? : rajta. Hátha József mentette meg 

a 
; 

97. apróbirdetési szelvénye. 
........

mzezzzzz
or 

.
 

Levelezés 

ntelligens hivatalnoknő, fiatal, levelezne 

későbbi tisztességes ismere
tség reményében 

umnamdemberrel. Levelet „Esz
mecsere' jellgére 

Eérek a kiadóba. 
(2593) 

Házasság 
.i 

Idősebb gazdálkodó, aki
 Temesvárhoz közel 

tanyán gazdálkodik, nősülne. Szorgalmas, 

munkakedvelő asszony, aki sze
reti a tanyai 

életet, irjon ,Gazdász' jeligére a kiadó- 

hivatalba. 
(2595) 

Alkalmazás 
által 

aia és a t 

z 

u64 Vas- és fűszerszakmába
n jártas kereskedő- 

segéd kerestet k vidékre. Ajánlat
ot -Füszen 

Szerelem a 

A Déli Hirlap regénye a 

3 
Emberek, akik megfordultak Salz- 

dolgokról, amelyekről a szegény em- 

bernek jóformán halvány 
fogalma sem 

1 

VOIL. 

Azonban még nem akadt senki, aki 

ilyen apostolt látott volna. 

Am nemcsak a szegény emberek 

ayugtalankodtak, hanem az urak is. 

Ezek is érezték, 

vajudik. 

Az apátur sorra felujitotta a régi 

hogy az idők méhe 

rendeleteket. amelyek tudtul adták a 

bányászoknak, hogy milyen 
kötelessé- 

geik vannak az apátsággal szemben
 és 

figyelmeztettek mindenkit, hogy az 

engedetlenekre szigoru büntetés vára- 

kozik 

György lovag, a várnagy, csatlós
ai- 

val állandó gyakorlatokat tartatott 
a 

vár előtti térségen. Akik látták, meg- 

ügyesek és vitézek. 

szembekerül velük! 

öblös hangján hirdette ki: 

- A salzburgi püspök őkegyelmes 

neknek, hogy 

rolt át Salzkammergutba, faluról-falu 

urak ellen lázitotta és 

hogy az urak ellen fel kell támadni 

( ez 

Jaj annak, aki 

Két nap mulva lovas ember járta 

végig a környéket. A nyakáról hatal- 

mas dob lógott alá. Emberlakta vidé- 

keken meg-megállott, fürge dobverői- 

vel megpörgette a kifeszitett tehén- 

bőrt és az összecsődült kiváncsiaknak 

sége nevében! Adatik tudtára minde- 

egy Jakab nevezetü 

népbolonditó, aki bajor földről kóbo- 

ra járt, ahol a hiszékeny embereket az
 

azt hirdette, 

vérpadon tul, 

parasztlázadások korából 

György várnagy ur nevében közlöm, 

embert megmentőjével együtt feladja. 

Nem tudták világosan, hogy mit hir- 

detett a megkinzott ember, de érezték, 

hneogy az nem lehet olyan nagy gonosz- 

ság. aminőnek azt feltüntetni igyekez- 

nek. Érezték, hogy az az ember, akit 

igy megkinoztak és meggyötörtek, a 

szegények érdekében beszélt és értük 

szenvedett. Imádkoztak, hogy ne fedez- 

zék fel a rejtekhelyét, nehogy a pénz- 

jutalom miatt kisértésbe jussanak. 

Schmidthannes, a kovács, volt az 

egyedüli, aki morfondirozott: 

Tiz arany szép pénz, nagy pénz. 

jó volna ez nekem. 

Hazafelé ballagva gondolkozott, ho- 

gyan juthatna a dolog nyomára. És 

akkor egyszerre visszaemlékezett arra, 

hogy vasárnap késő este az erdőben ta- 

tóra kötözött embert és aztán saját kö- 

penyét adta a meztelen emberre, hogy 

meg ne fázzék. Biztos, hogy József a 

megmentő! De hová rejtette az üldö- 

zött embert? Ezt volna jó megtudni. 

- Meg kell tudnom, - mondta ma- 

gában Schmidthannes - meg fogom 

tudni. Nem nyugszom, amig meg nem 

tudom. Jó lesz nekem az a tiz arany. 

De még jobb lesz az, ha Józsefet bör- 

tönbe juttatom és Magdoina ujra sza- 

bad lesz. Hátha megjön aztán annak a 

tánynak az esze és több hajlandóságot 

mutat irányomban. 

feltette 

hogy jól megfigyeli József minden lé- 
Schmidthannes magában, 

pesét. 

7. oldal 

Sütőde 
bérbeadó 

lózsefváros, Preyer-utca 32. 

az elzozzezmz 

Világszenzáció 

a „HiS MASTERS VOICE 

grammophon legujabb modell- 

jei. Okvetlen haligassa meg vé- 
teikényszer nélkül 

MATZKY-nál 

Str. Mercy 10. Lemezek a világ 
leghiresebb művészeitől. 

Modern táncok. 

dec. 4-töl dec. 14-ig l 
1 a Kereskedelmi és iparka- 

mara épületében, a menet- 

jegy iroda mellett. 

*7 

öszzeect szzeezesm as 

Azonban ezt a kárhozatos embert
 sike- 

rült elfogni és a poroszlók kezére jut- 
Látta, hogy az esténkint a hegynek 

föl az erdő felé megy. Pár nap mulva 
Budapestre 

da jelgére kérek a kiadóba. 507) tatni. Ezek letépték róla a ruhát, meg- ünt k h 2 ? 

7a litk Kifutófiuk a Helicon-nyomdában felvétetneke vesszőzték, majd meztelenül lóra kö- neki, hogy fiatal bányászok. I t a Z 1 k e 

eagdi tötték. a lovat pedig korbácsütéssel nt pla irányban laknak, sznien 

nit éné Allás! heres í ra felé tartanak, mlhelyt az este rábo- 

Allasi RerFe ! megfutamitották, hadd vigye végig a . ö 
! 5 rul a falura. Különböző irányokból, 

éeglamesteek állást keresnek Cbármilyen 

üzemü téglagyárnál, esetleg a téli munkála- 

tokat is elvallalnák. Aszódi és Bujdosó Er- 

betváros, Dózsa-u. 45. 
(1763) 

Félnapos állást keres pénztárba vagy iro- 

dába uriasszony azonnali vagy későbbi 

belepésre. Megkeresést kérek ,Félnapos 

állás" jeligére a kiadóba. (2590) 

afatul m 

2-ad éves politechnikus középisk
olás gyer- 

mekek tanitását vállalja. Beszél németül, 

románul, franciául stb. Cim a kiadó- 

hivatalban. (2531) 

obb nő december vagy január 1-re házve- 

zetőnői állást keres magányos urhoz.
 Kitü- 

nően tőz, gazdasághoz ért, vidékr
e is megy, 

Cim a kiadóban. (1765, 

á Lakás 

eEgyedülálló hivatalnoknő szer
ényen butoro- 

nata zott különbejáratu szobát keres. Ajánlatot 

a .Szerény igényüs jeligére a kiadóba kérek
. 

12* Egyetemi hallgat
ó mellé butorozott szobá

ba 

teljes ellátással lakót
árs kerestetik. Erzsé- 

ár0 , 

a 

betváros, Korona-u. 3. fidsz. jobbra. (25
74) 

Különbejáratu szépen butorozott szob
a ki- 

adó. Cim a kiadóban. 
(1746) 

Különbejáratu butorozott szoba, lehetőleg 

fürdoszobahasználattal a Belvárosban ke- 

restetik. Telefon: 23-10. 

Adás-vétel 

Veszek pianinot vagy zongorát. Ajánlatokat 

L. 307 jeligére a kiadóba. (717) 

150 (-öles kert házzal együtt eladó. Tamá
s 

is, aki éppen akkor jött ki a bányábó 

és Magdolnáék felé tartott. 

észrevegyék. 

Dehogy is vették észre József el 

fogódságát, hiszen mindenki leste 

hirnök szavait, aki igy folytatta: 

- A ló erre felé tartott, azonban a 

ember hiányzott róla. 

megszabaditotta és valahol rejtegeti. 

tán köhécselt egyet és tovább folytatt 

zavait: 

A hallgatóság között ott volt József 

A szavak hallatára minden vére az 

arcába szökött és azért mélyen lehaj- 

totta a fejét, nehogy zavarát mások 

Nyilvanvaló, 

hogy, hozzá hasonló más gonosztevő 

A dobos itt ismét szünetet tartott. 

Nagyokat vert a verővel a dobra, az- 

- Jaj annak, aki azt a népbol
ondi- 

tót az igazságos itélet teljesedése elől 

megmentette és rejtegeti. A salzburgi 

püspök őkegyelmessége, az apátur és I 

egyenkint, óvatosan, vigyázva lopkod- 

nak az erdő felé. 

Feltette magában, hogy meglesi, 

mit keres az a sok legény és férfi az 

erdőben. 

Délután elbujt az erdő szélén egy 

sürü bokorban. Mikor aztán sötét esfe 

lett és a bányászok vonulni kezdtek az 

erdőbe, megkétszerezte a figyelmét. Mi 

z lkor már nagyon sokan haladtak el 

mellette, az egyiknek a sarkába szegő- 

dött. Ugy ment utána, nesztelenül, a 

a 

legkisebb zaj nélkül, akár az árnyék. 

És megfigyelte, hogy valamemnyien 

az erdei elhagyott csőszkunyhóba men- 

a nek. 

Szép csendesen megkerülte a kuny- 

hót, arra az oldalára vonult, ahol nem 

kellett attól tartania, hogy a későbben 

jövők esetleg észreveszik. 

Borbélyüzlet eladó. 
Józseiváros, Preyer-u. 7. (176 

Buschbacher Adám, Elsőrendü zongora bérbeadó. 
0 Uri-utca 1, II. 3. 

Különféle 

bál, Schnappföld IV-ik utca 114. (1741) 
mekruhavarrást 

Fehérnemüvarrást, javitást, foltozást, gyer- 
vállalok. Erzsébetváros, 

Korona-u. 3, fldsz. jobbra. (2575) 

gyalogezredtől. 

(Folyt. köv.) 

GAAND HOTEL PAA 
Józsefváros, 

(1758) 

Elveszett egy oldaltárca Reltsch Nicolat 
és Reitsch Hildegard névre kiállitott piros 

igazolvánnyal és egy katonai okirat a 94-ik 
Megtaláló kéretik a rend- 

őrségen, vagy II, Mérleg-u. 20. alatt juta- 

20"bengedménytkap 
mint ezen lap előfizetője 

olcsó szobaárainkból 

10'b engedménytkap 
olcsó éttermi árainkból. 

(Kitünő házi konyha). 

5 pengőt megtakarit 
autótaxi költséget, mert 
gyalog átjöhet egy perc 
alatt a pályaudvarról. 

Otthon érzi magát 
jól fütött szobáinkban. 

ak 
* 

Elsőrendü kiszolgálás, 
szigoruan családi jelleg, 

saját érdeke 
ezen előnyök folytán, hogy 
okvetlen nálunk szálljon meg 

nnnna aoaenamanona ananan 

nagyszálloda 
nunnanndnnanitaa annn non omnenaa atataristtattt 

BUDAPEST Vu, Baross-tér 10 

A Keleti pályaudvar érkezési oldalával szemben. 

lom ellenében leadni. (1764) 



1927 DECEMBER 4 

Temesvár és Aracd 
lamos vasutat a 

között vil- 
karnak épiteni, wauik 

. amaely őréánkinti zlekednék 
ils! 

uet 
Temesvár, dec. 3. szénbánya üzemek most rendezik be! kerül. Az Arad-temesvári villamos- zivebb teheráruforgalomra is beren Mulyan Hemesvár és a Bánság közgazdasá- hatalmas villanytelepüket, amely a vasut felépitésére is A vasutvonal- dezkednék. A ruszkabányai villamo lirnak a gát, iparát és kereskedelmét érdeklő terv szerint Lugos, Resica, Oravica, nak villamositásához, majd a ka- központ épitési munkálatai annyi 

nagyszerü terv kivitelét határozta el a Karánsebes környékét látná el nem- ránsebesihez. Felsővezetékes villamos- előrehaladott állapotban vannak már Ruszkabányai Kőszénbánya és Ipari csak villanyvilágitással, hanem villa- hálózatot épitene a ruszkabányai közp. hogy az Arad-temesvári vonal villa i 
Részvénytársaság, amelynek az élén mos hajtóerővel is. Ennek a körrend- A villamosvonatnak a menetideje az mositására hamarosan már sor 
Branocoveanu Basarab herceg szerü villamoshálózatnak a kiépitésé- eddigi tervek szerint ötven perce lenne rülhet. A tervek szerint Arad és Te emi 

a külföldön is elismert kiváló kereske- hez a társaság már megkapta a kor- Arad és Temesvár között és nemcsak mesvár között óránkint közlekednék ei 
delmi ember áli. A Ruszkabányai kő- mányengedélyt. Ezzel kapcsolatban sor ! személyforgalomra, hanem a leginten- egy-egy villamos vasut. 

m 
temnuamaanazaamomammazamzascssmasaamsamemssmanammamsa 

amsssamaymessaazaomsmonasmemaosaemmasaa s...a. k a llberől 

MÉGIS TAÁRGYALJÁK AZ OF. mndl 
TÁNSPERT. Genfből jelentik: hogy 
minden eddigi hiradás ellenére az u 
optánspert a mostani népszövetségi ülé- út a 
sen mégis tárgyalni fogják. Az optáns- viuin 

pert a tanács már december 5-én ve- ilmi 
szi elő. 

Mljuk . 
mka ű 

UJSÁGIRÓKkK A RÉGENSTANÁCS M6s1 
ELŐTT. Bukarestből jelentik: Az uj- I / nmninitesnítimitnke iim 
ságirók háromtagu küldöttsége, Ena- ; 7Aa E rtu 
ceovici, Seicaru és Gafenco tegnap dél- ( / ná 
után egy órán át tartó kihallgatáson E il 
voltak a régenstanács előtt. Az ujság- C 1 Ma 4 
irók beszámoltak a sajtóviszonyokról E i 

és kérték a cenzura eltörlését. I E mktid 

UJABB VIZUMKÉNYSZER MEG- eg fi SS e I 0 S a g 0 e k 
SZÜNTETÉSE. pPrágából jelentik: z 4 Mnly 

Csehország és Németország, valamint . ; Mila 

Esehország és Ausztria közütt Januar hó A legszenzációsabb budapesti slágerek! m 
elsejével megszünik a vizumkényszer. ............. t tn 

Eiszomoritó, hogy ,is E A legdivatosabb magyar nóták és legjobb zenekari számok; a its nemzetközi egyezményekkel igyekeznek 1l 
megszüntetni az utazási akadályokat, ezga s is az enyém. Az aván olekete nő 1llber 

di nálunl ende kivil Vékony deszka kerités, öla2, édes ölja 
még rendőrségi vizum k Katicabogár, stb. sib. 
Ujabban jelentik Berlinből: Német- / 4 tgyeé 

aszag és Analia között - kivéve a do- Villanyfelvételek! 
minionokat és Ausztráliát - január A legnagyobb választék román, magyar, német, francia, olasz, angol, gőrög, E 
elsején megszünik a vizumkényszer. török és héber lemezekben. 

* z 

Kitünő tiszta hang minden mellékzörej nélkül. E 
VÉRES KATASZTRÓFA FENYE.- ; = 

GETI A SZOVJETET. Moszkvából je- Kérjen ingyen árjegyzéket. Nagyromániai vezérképviselet: E 
lentik: A ovetonkrozi el „ODEO N*-Miüiv elk = 1 

re enen mereima a k BUCURESTI 79, Calea Victoriei 79. (vis-a-vis de Biserica Albá) E 
regbe és haditengerészetbe is befész- Fiókok: Bucuresti, Bulv- Elisabata s 
kelődött. A szovjetellenes mozgalmat = Tulajdonos: No. 4, sub Grend Hotel Boule- E ' " 

Sokk volt tengerészeti Pparanesnok vard Cernásti: Str. Romána lemég 
irányitja. Buecharin annak a nézetének 0S0n NEGREANII No. 11. Cluj: Str. Memo- Fa uk 

randului No. 16 adott kifejezést, hogy Troezkijék párt- E 
ülése előbb-utóbb véres belső katasz- 7 E 
trófához fog vezetni. A politikai rend- 

örség egy összeesküvésnek jött „ nyo- üliite .. meonymnrinmiimnie 
mára, melynek célja Stalin meggyil- agza * 1 / gz ; Ey 
kolása volt. Rykov kijelentette, hogy a - - 

jövőben a legesekélyebb gyanu alap- ; üi 

jan a legszigorubb intézkedéseket fog- 

Felelős kiadó: VÁRNAY ELEMÉR ár. HELICON-nyomda, Timisoara Ie 


